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«KbIPIBISCTAH 311 ARPANLIK YHUBEPCUTETU»
OKYY-UNNMAN-8HRY PYLUTYK KOMNNEKCY KOPAAWKANGIK MAKTAPOBIH BUPUKMECH

YHIK «MEXIYHAPOOHbBIA
YHUBEPCUTET KblPThIZCTAHA»

CONSORTIUM «INTERNATIONAL
UNIVERSITY OF KYRGYZSTAN»
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OB yisepraesny tem BKP

YAREPAHTH TeMbl BLINVCKHBIX KBAIHDPUKALHOHHBIX PAGOT A5 CTYACHTOB 4 Kypea Ha
2019-2020 yueduniii rox:

Hanpasienne: IKoOHOMHUKA

ARamis GUHAHCOBOR YCTORUHBOCTH opramﬂx'sauun%s

ANATH3 MAATEXRCCHOCOOHOCTH OPY aRMIALMA U KB HOCTH ¢e Datanca,

AHATHZ KPeiHTOCTIOCOOHOETH OPTraHH3allKY,

Anains OyxriirepeRof MpHOBITH H e¢ BOKHEHILEr0 COCTABASIONEIO dIeMeHTa ~ mpudbnin
T POIAK

AHAIH3 CHCTEMbI MOTHBALIHK TIEPCOHATE Ha MATOM IPe/IIPHSITAN,

AHaTH3 JeJOBOM aKTHBHOCTY KOMAMEPYECKOH OpTanu3aii,

Anamiz perTabeisHOCTH OPTAHNIIHN

AHAIHZ IPORCACHISH 0 OOCHKA SPQCKTUBHOCTH MCPOHPHATHE COBRITHRHOTO MAPKETHHTA.
ARAIN3 TIPOHIBOIMICHBHOC T TPYIA Ha HPCANPUSTHEX (OpraBv3almy, (UpPME) B IyTH
TOBBIIEHHS.

10. Brosoxersag cucrena KP, ee ¢rpysry pa M NPHHUHIE TOCTPOCHHA,

11. bromxerisit npougce 8 KeIpre3erane,

12. BaHKpOTCTBO MPEATPHATHH: OCHOBHBIC TPIYUHHD] BOSHUKHOBCHWS M MYTH BbIXOJA.

13. buznec-mnaw MpejIIpHITH, CORCPAHNIS ¥ PO B PUHAHCOBOH HONHTHKE

14, Banrora: uossrtue ¥ ictaccupuraing BHAos. DakTopsl, OnPCACMOLIME  {{OIOXKECHHE
HANMOHAIBHOR BAINOTE! HA MEHKAYHAPOIHOM PhIHKE.

15, BamoTHele cueteMbl NOHATHE ¥ BIablL OcodernoctH paoTHON creTembl Keiprarcrana,
16, BarmortHbhl prinox Keiprsizcrana: staubl GOpMEPOBAHHL H COBPEMEHHOE COCTOSHAC,

17, BassHue WOIONQAHONO wHadora Ha QOpMHPOBAHHe AOXOAHONW vacTH OrO/pKeTa B
Keipramexoit PeciryGoike

18. Biusinpe  OpraHW3alHONHO-PKOHOMEYESCKHX  YCA0BHA  Ha  (UHAHCOBRIM  pe3yanTar
[pPCAN PUSTTAS

19. T'ocynaperaennere BHESIONKETABIC HOHIBL BX BHAB H MECTO B (QMHAHCOBOH CHCTEME
CTPagsl.

20. TocynapeTBeHHRIN W MYyHUNMITATEHBI KPeMT. YIIPUBJICHUE [OCYLAPCTBEHHBIM OJTOM
Krppruserana
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21. /laarrocTka  ACATEABROCTH  OPraHU3alMB  HA  OCHOBE  LETOYKH  (DUHAHCOBOM
3hDEeRTHRROCTH,

22. Jonroroe (HhMHAHCHPOBAHAE AHBCCTHIIHOHABIX IPOCKTOB

23. Jlonrocpounsle W KParKOCPOYHBIE pecypchl B OAHKOBCKOH CHCTeMe: OCODEHHOCTH
(GOPMHEPOBAHMS W KCITOARIOBARMS B K bIprescrane

24, Hewewxnas crcrema Kpipreickoi Peenvimmxu

25, 3alMHbIC. pecypehbl NPCANPHATAL. HpOOISMBl HX IIPHBICHCHUA ¥ HACITONLIOBAHHS (Ha
MpEMEpE. .. ),

26. 3apybexybiit OIIBIT MpHBIIEUYEHHA WHBECTHIUH W ero Henoes3osanus B KP

27. VIHbmsws W ee COuMATBHO-3K0HOMHUECKHC MO ICTEIS

28. Mcronbzobatiine QHHANCOBBIX PECYPEOR OPraHU3AINE

29, Mmoreunoe kpeamronanne u ero ocodennoct B KP cocTosHe, 1po6IeMel i epCiieK THEEL
30. MBoctpassbie HEBECTHUMH W (DOPMBI WX HPHBICHCHHUA.

31. KoHTpOMIHHT, KAK  HORds  KOHIRITUMS  VIPABJIEHWS KOMMEPUSCKHM OaHKoM M €ro
(PUHEHCOBRIC KOMIIOHEHTEL

52. Kpemurtnas noauTuxa Koummepdeckoro OaHka M HANpaBICHHA  TOBBILCHHS  ee
phexTuBHOCTR,

33. Kpeautosle JepHBATUBEL KAK HHCTPYMCHT YIPABICHHS KPETUTHAIM PUCKOM.

34, Kpeawmrosanne B KBIPIRI3CKHX DAHKAX W HYTH €I'0 COBEPIIEHCTBOBAHUS,

. Kpenwrosarine Maasx mpeanpustuif B KRIPrbi3¢Tane ¥ MePCHeKTUBBL CTO PA3BHTHAL

. Kpwrepun 1 MeTogsr 0ticHKH QUAAHCOBOH YCTOHYHBOCTH KPCTUTHOH OPrani3aiy.

- JImzwsr Kak ¢nocod 0OHORISHNIST OCHOBHLIX CPEICTB IPeIIPHITHE,

JlspHr kax crocod QIHAHCHPOBSHUS ACSTCHBHOCTH KOMMEPUSCKOH Opradu3ainy
MeToaAKH OUCHKH CTOMMOCTH aKLMH KOMUAHHH,

40. Mero;isT OUCHKN PUCKA HITBECTHPOBAHHS B KOPIIOPATHBHEIC LigHHBIe OyMar,

41, MeTogel MPOrKO3APOBAHNA ROIMOKHOTO OAHRDOTCTBA NpPEUIPHSTHH ¥ OUEHKA WX
abderTHRHOCTH,

42, MeToxb! yTpaBieHUs aKIIHOHEPHBIM KATIWTANOM [IPeATPHATHS.

43, MexanuaM anTHKPHIUCHOTO YIDARTEHAS TPeUTPRITHEM H eT0 COBEPILCHCTBOBAHNE.

4. Mexdauusm SRUDBKSTHONO PiHAHCAPORAHES TOCYAANCTREHNBIX YHPEK ICHUH,

43, MoSuawsaing upeanpratiem PUHAHCOBEIX PECYPCOB ITYTEM YMHCCHH USHHBIX OyMar

46. Merobt OMEHEY 3KOHOMWUICCKO SqiheKIMBHOCTH NIPEIIPHHAMATENBCKOM JESTEIBHOCTH
NPeUTPUITHI

47, Hanorosas Harpy3ka OpramH3aniil ¥ MeTo 61 e¢ OLCHKH (Ha IpUMEpe OPpraHHu3aIliH)

48. Hanorosoe iIaRMPOBAHHE M IVTH €r0 COBEPUICHCTBOBAHNS (Ha TIPAMEDPE OPraHA3aINH)

49. Hosble GaHKOBCKHE NPOAYKTBL BB, TEXHOIOTHS CO3AAHMUS, CTOCOTHI BHEIPEHNS

1. OcHoebl QOPMHPORAHHS ¥ IPUHOPHTETH HATOTOBOM MOMMTHKH W HATOTOBOH CHCTEMEL
OCHOBHBIE HANDABACHNS HX MOJEPHIIEIHR B COBPEMEHHBIX YCITOBHSIX

2. OcoBesnocti QUpMHPOBAHEY Tenewuo - kpeautnoll nomraky KP g sexasnsMmos ee
PeANH3AIHK B COBPEMEHHBIN YCIOBUSR

3. Ouerka noprdeas akTHROB KOMMepHecKkUX GaHKOB U ONTHMH3ALMS opTdens (Ha npAMepe
OpTaHM3AUNH)

4. OueHKa CTOMMOCTH KOMIIAHUHT METOIB! H TOAXOLDI (HA ITPHMEpe OPraHH3aLAN)

5 Ouenka HPPEKTHBHOCTI  HCUOIL30B8aHHA  CODCTBEHHOrO M 3a8MHOI0  KamuTana 8
VITPABIEHHE MCTOUHIKAMH (DHHARCHPOBAHNS [HA 1IPHMEPE OPTAHN3ATH)

30, Oucrka (QextaBHOCTH  POLIHALMIE  HHBECTHIFIOUHOTO  TIPOEKTd  OpraHazauny  (Ha
NPUMEPE OPTEHH3ANITH)

51, Opranusanms TPOU3BOICTRA HA IPCIIPRSTHN (HA TIPUMEpPE ... g o)

52. Opranvzaund Npoieccs OHIASC-TIAHHPORAHUS Ha IPETPHATHY.

33, OcofeRROCTY YIPABICHHS PUCKAMU NPELIPHETHY,

54. Opraruzanus pacdeTHO-KaCcCORbIX Olepaldi B KOMMEpYecKHX OanKax
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55, OueHka ynpapgenaus o0OPOTHRIX aKTHBOB W O(DEKTHBHOCTH WX HCMONb30BaHuA( Ha
nprMepe Oanka...... )

56, OueHka # 1yTH yayumednd QUHAHCOROIO COCTOSHUSL NPEIITPHATHS

57. Tlosrnmenne komileTeHUMH palOTHHKOB M YNUPABACHHE TDPYAOBBIMH pecypcamy Ha
IPCIIPASTHN.

38. llepcmexkTHBA pAIBUTHS CHCTEMbBl DAHKOBCKOTO HABOPA.

59. Tpodsemel hopMHpoBants CHCTEMBL TeHCHOHHOTD obecnieuenus KP

60. TIpoSaemer dopmuporanns Taprubos Ha ATEKTPOIHEPTHIO T HACETCHUS,

6!. lipumenenye CTICINATBHAIX HATOTOBBIX DEKUMOB CYOBEeKTaMB Manoro Gusueca B KP.

62. losplimenre  SOOEKTURHOCTH  STSKTPOHHBIX  IUIATSKHRIX  cHcTeM B Keipremsckoi
Pecnybnuxe Ha ripumepe Drcom

63. Hyrn cosepiucHerroBatms axoHoMEYeckod Oezonachocrn Koiproisckolt PecnyBnuxy B
EADC.

64. Pazpadorsa 1 OUCHKA 3QMER I MBHOCTI! MAPKETANTORO CTPATErHH HPEIPHSTUS

65. Paspire TpoayKTosslX yaHOoBauni s Oankosckoft chepe Kriprosexkoit Pecnyfimky.

66. PaseuTHC cHeTeMBl YIPABACHNT (PUEAHCAMY HA TIPSIIPAATHR

67. Pone MapkeTunroBOH TOAUTHKW B ACHTENBHOCTH KOMMEpPUECKHX 0aHKkoB KEIPrhI3ckoif
Pecirydaux,

68. Posb MHOCTPpaHHbLIX HHBCCTHLMN B dK0HOMIKe KP

69. Poue rocymapersenaore JIOTKETa B COUMAIBHO-OKOHOMMYSCKOM pa3suTHH KhRIpreizeko
Pecnty0amku.

70. Poxp # 3HAUEHME PLIHKA HEIBWKHMOCTH M UIOOTEKM B COBPEMEHHBIX PHIHOTHBIX
ornomenwusx B KP.

71. Posp magoropol cHcrembl B (QOPMHPOBAHHN  MECTHBIX GromoKkeTos H mpobiaemsr eé
COBEPIIEHCTBOBAHH S

72. Pone Hammorazeroro damka B crabiisatu (PRHAHCOBOTO PHIHKA

73. CoBpeMEHHOE COCTOAHUE TOCY.LAPCTBEHHOIO PEIYAMPOBAHNS OTIIATH TPYIA

74. CoBeplneHCTBOBAHIE CHCTEMBI OVXIITEPCKOro ydeTa W IKOHOMHYECKOIO adainla Ha
[PEANPHSTHSIX Masoro DHINeca

75, Coppemennoe coctognie SiompreTrolt norsrrurn Keipreiekol PeciivOmxu

76. COBSPIICHCTBORAHHME PHCK - MCHODKMEHTA 8 xommepdeckMx Oankax  Keipreizckod
PeenyQimuky Ha tpamepe

77. CoBepUCHCTBOBAKME HENOIUTHON NOANTHRH KOMMEPIECKOro OanKka

78. CoBepluercTrOBaRHE pecypehofl 0a3bl koMmMepueckoro DaHka

79. CopCpHICHCTBOBAHKE CHCTEME! Viipagieuns noprdenes rennelx SyMar B Opraunzauny

80. CoBepuIeHCTROBAHKUE YIIPpaBieius 1eOHTOPCKOR 3010/DKCHHOCTRIO OPIaHH3AIHH

81. CoBeplieACTBOBANNE VIPABICHES WHBECTHIIHOHHOH TOIATHKOH OpTraHU3aliHu

82. CoBepIIEHCTBORARKE VIPABICHMS KATHT10M LPCITPAATHS

83, COBEPUIEHCTROBAHNC Y IIPALICHHH KPEAHTOPCKOR 38A0DKERHOCTHIO OPTraHN3alnY

84. CoBepmeHCTEORARME YNPABICHAST 000POTHLIMMY AKTMBAMH OPTAHH3ALIY

85. CoBCpIIEHCTROBAHHE — YIIPABIEHHS  CUcTeMOR  (QWHAHCHPOBAHWS ¥ KpeIUTOBAHNSA
HHBECTHIMI B OPTAHM3AMHH

86. CoBCpINTHCTBORAKME YIIPABTCHMs PHHAHCOBOH ALATEILHOCTRIO B OPTAHABANY

87. CopepmencTrOBAHME MHAHCOBOTD NAGHHPOBAHUS B CHCTEME YIIPABICHHA Opraly3anmeii
88. Cocrasnesue Gn3HeC-11aHA GHHAHCOBOTO 03I0POBIEHUS OPraHH3aling

89, (JOCTOMMUE PLIHKA ABTOIPAHCIIONTHOTO ¢ IPAN0OBAH S

90. CpaBHUTCABHBIE  sHa w3 3OGeRTERBHOCTE  PAZIMUHLIX  KEHANOB  TIPOIAkK CTPAXOBbIX
IPOAYKTOB

91. Crparerus HHBCCTHPOBARKS DHCKORLIX TIeHHEIX Oymal

92. CTpaxoRanie Kak MEXQHH3M  8KTHRIDAINY  OPEANPUHHMATEBCTBA B KBIPrEmcoi
PecuyOmuke

93. CVP-anaiinz kag HHCTPYMCHT (GHHANCOBOIO U CTPATETHYECKOTO KOHTPO.IA.
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94, YiparlieHne peaimiallnd HHHOBSUHOHHBIX HPOEKTOB OPranH3alii

95, Yapasnenue pLiOTHEM PHCKOM OPraHH3AlHA ! OUeHKa [[EHOBBIX M HElEHOBEIX (DAKTOPOB 1
METOAEL HX OIITHMH3ALNH

96. Yupasiaenue cTpyxTypofl kanuTanta QHpME

97. Yuernas nOJMHTHKA KaK UHCTPYMEHT YITPABACHES (JMHAHCOBEIM COCTOSHUEM OpTAHH3AIHN
98. YUpamiIcHHE 1 OPragv3auus MapKeTHHIOBOH NEATCIBHOCTBIO Ha LD UTPUSITHH,

99. YipasneHue npeAnpustHEM (oprapusauved, QupMon) wa  ocHore  3dQdexTrBIOIO
HCMOARIOBANIS CHCTCMBI KPATKOCPOHHOT0 KPOTUTTOBAIIS,

100, GUHAHCOBBIUT MEHE DEMUHT B C1paxopoll KOMIann

101, Dopvupobative HEHOBOR FOMIHKH HA BPCINPHN Y,

102.PHHAHCOBRIH  MEHEIRMEHT KaK HWHCIPYMEHT YNpapleHus KpyrooOOpOTOM  KalMTala
NPEUIPHSTHS.

103. QuHaHCOBRIH MEHEKMCHUT B VIPABACHMY WHRCCTHUHOHHBIMH [IPOEKTAMH Ha pUMEpe
OpranH3anuu

104, DopMupoBanKe CTPaTeriHn H COBEPINCHCTBOBAHKWE YIPABICHHS  (DHHAHCOBO-KPEAHTHON
oprasuzannedl B YCIOBUSX BBICOKOH KOHKYPEHITNH

105 Dopmuposanne mectHoro drorxeta pernonos Kerprezekoit Pecrybanky

106.Popsver  OOSCTICTECHEA  BOZBPATHOCTH  KPCHHTA, YCUOBHS MX PA3BUTHS B OPAKTHKC
GaHKOBCKOH AeATEABHOCTH

107 . OHHAHCOBLIE KOHTPOIL CMET JIOXOI0B H PACXOI0B

108 OuRaHCUPOBAHUE MHHOBAITAOHHON TeATSIRHOCTH HPCATPHSTIY

109. PHHAECOBO-MHBECTHITMOHHBI MCEXQHUN PAIBHTHS PEIHOHLILHOR DKOHOMUKH

110, OrHarCcoBBIC HEROBAINH B O4HKOBCKOM CEKTOPE

111 DURAHCOBBIE  MEXAHHIME]  POCYHPCTBCHHO-9ACTHOIO  UAPTHCPCTBA B COBPEMEHHOMN
IKOHOMHKE

L12.DUHAHCORDIT AHATIE 1 10 POTL B HPUHETUI VNPABISHYUSCKAY PCLTCHYH B ODIaltu3aluny
L13.DopyMupoBanie MugecT HIHOHHOT HOIMTHKK IPCANPHATHS

4.1 ndgporsie Texuosoruy 8 Keipreserkoil Pecrybauxe

115 1]eseRble KpeanTs KoMMePHecKoro SanKa: BIW/Abl 1 HANDABICHHS DA3BHTHS.

116.380monms ACHEKHOH CHCTEME] M TIePCICKTHRET PA3BHTUY B COBPEMEHHBIX YCIIOBHAX.
117.2xor0oMuYecKasg APhex THBHOCTE 3ASK IPOHHEIX THIATSKRIX HHCTPYMEHTOB MPH POIHHUHOM
DanKOBCKOM OOCHVIKIBANIH (Ha MPHMEPES KOKKPETHOTO DaHKa),

[ 8. IKOHOMHYECKHT HOPMATHBE! PCTYTHPOBAHHN eI IBHOCTH KOMMEPUECKHX OAHKOB! WX
CONEPKAHNC, POAb U 1IVTH COBEPLUCHCTBOBAKIS.

119.3nexTponAoe GAHKOBCKOC 00CHy)HBANNC, SKOHOMUTEcKast >GEKTHBHOCTD, TIePCHEKTHBE
PA3BHTHSL ‘

120.3kenpece-AMarioeTHRA DOTERIALILRONO DAHKPOTCTBA X039HCTBVIOHIEr0 CyOBEKTa,

YTBEPAUTL TEVATHKY BLINYCEHBIX kBaanduxaumypounsix pabor no wadeape
«KHCuY» ua 2019-2020 yuebuniit ro1:

710160 Hadopwaruxau BT
Crrenuannzauust; Hrpopmaunopie ¢HCTeMbI B TeXHOJIOTHH

1. PaspaGorka ofyuaromnil  web-OpHESHTHPOBAaHHBHT  cucreMbl  “KoMDBloTepsl M
KOMITTEXTY IO e

2. Pazpaorka CHCTEMBEl MOHHTOPWHTA IPOMPAMMULIX W dINIAPATHBEIX  PECYPCOB
BBIMHCITATEARHON MAIHBLL

3. Pazpadoixs Web-opHeaTHpoRanuoll CHCTCMBL 151 OTITOBOH 1 PO3ZHHYHON TOPTOBIH,

4. Paszpalorka cHCTEMbLI RISKTPOHHBIX PO s MarasHra «CyseHUpEDd

5. Pazpaborka aproMaTHzHposaHuoro palouero MecTa 418 CoTpyAHUKa IeKaHaTa

https://mail.google.com/mail/u/0/#inbox/FMfcgxwGCKIMZmDTtvSVVNFVHTXFVjw?projector=1&messagePartld=0.4 e
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PaspaGotka nporpaMMuBIX  MOAyiel  JUid  ABTOMATH3AUHM  [MPONECca  YUpPAB/ICHHS
CHCTEMOH « Y MHBIH T0M»

Pazpadorka mspopyanmonsoro Web-cafita “boksing-time. kg™

Pazpabotka KOMUBIOTEPHOH CHOTCMBT DMeKTPOHHOM wkoMmepumn wa DBase Internet
TCXHOIOTHE

Monepruzauns  obmmdagsroro  calita  Mucruryra  ceffemonorun HAH KPP u
OTTTUMM3ALNS g1'0 paloTel

Paspaborka  nudopmaunorHoro  Web-pecypea I MOCTABKA  DKCKIO3HBHBIX
KYSAMHEPHBIX W3 T8I,

Paspabotka KOMOBROTEpHON  Be0  OPHEHTHPOBAHHON  CHCTEMBI LTI MarasdHa
“Pyroaenue”

. Pazpadorka wudopvandosrore Web -calita «Caion kpacotsi,

. Paspaborka vHdopMatmoHAOIo web pecypea 1518 apeHibl SKIIhsL,

. Pazpadorka viiusepcanssof 08yaarouieil 000J0MKYE ISt CETEROIO UCTIOIb30BAHAS

. Co3laHue MHTEPHET-MATAIMHEA 110 TTPOJAKE YACOB

. PazpaboTrd KOMITBIOTEPHOR CHCTEMBI AIPCTALMM JIAHHBIX U8 38184 HefipocereBoit

JAHATHOCTHKH I'OOBHON0 MO3ra,

.PazpaBoTka  uu(opsmandodnoro  web-pecypra ans GEpMa peadiusyoLlme

OPranus3allHORTVIO TERHUKY

CCosianne HETEPREY Marasia s Medenrsoro carona “emerek ke

. Pazpaborka werrenaexyaibHOH CHCTEMBI METHUMHCKON IHArHOCTHIH

. Pazpadorka urdopmantorroro caliia 1 gupmut «Car(on

. Paspaborky apromarusuporasisic CHcTeMbr (CKxaam)

. PaspaboTtia undopmauyonsore Web pecypea J18 CTOPTHBHOIO LEEHTPA

. PaspaboTka cHCTEMB! EKTPOHHBEIX IIPONAK X181 HPMEl PeasTM3YHOMKMH [EeYaTHYIO

NPOIYKUHIO,

. Cozmanne weTepHCT Mara3iHa 1o npojiaxe aptomotnaei
. PazpadoTra KOMIIBIOTEPHON CHCTOMET MOLICPRKMA MPUHSTAS PEUISHUH it IMaTHOCTHKH

2400 TERAHUE IOAOBHOTO MO3(A

. PazpaBorka suopmamtorsore Web nopraita ~Hocka obessrerai”™
. PazpadoTka saexTpoHHOH TOProBol NAOIANKA IS PCATH3AUMH BHICOKOTEXHOIOTHYHEIX

CPCACTE KOMMYHHKL{HH

. PaspaGorka wrdoparannonnoro Web pecypea «Bee Ji7st ppIGHOH JIOBAN:

YazpaboTRa VHHBEPCATRHON TeeTipyvioe 000U JUIT CETEBOT0 HCOAR30BAHNS

- Pazpaborka KOMUBLIOTEPHON CHCTCMBl MOBMTOPHHTA JKW3IHCHHO-BANKHLIX TIOKA3zaTencH

mangeH 108 Lt odiacriof Yyilekol SosHHIH

[ Pazpaduotra #HTEpHEe -MATAZHH 110 TPOAAKe aRTOMOOHITLION 3a1macTell 1074 aBTo casloHa

“Teiiodd

. PazpatoTtka Web-opreHTHPOBARNEOH SYKMSKePCKOH CHCTEMET
. PaspaBotka  Web-opuenTrposanrell  nHQOPMAUMORHON  cHeTeMBl  Aas  (QHpPMEI

«TexHocepRICY

4, Coznanne  web-opueHTHpOBAHEOE  WHOOPMAIMOKRHOR  cucTeMsl  «JlexapeTBeHHEIC

peiapaTsei»

. Co3nanue HHTePHE! MATA3WHE 10 HPOTAKE COTOBBIX TENEPOHOR
. Paspaborka web caira seismo.kg 8 cdepe obpaborikn gamaemx 1C HAH KP
. Pazpabotka wrdopyannonnoll WEB-0pHeHTHPOBAHNHOR CHCTEMBT U1 MEINIUHCKOTO

HEHATPA.
PazpaBorka urpoBoro NHpHAoKeHus Ha Gaze KpocenaaT@HopMeHHON Cpeusl paspadoTKu
Unity

. PazpaBorxa xoMabioTeproll nHGOPManuoRHOM CHCTEMBL YICKTPOHHYIO KOMMEPUMY A1

GUPMBL PERAHRVIONIKH Opr TeXHUKY
Paszpabotra Web-1puaoweHisg T kY1, UPOTAXH U apcHaBl TPAHCHOPTHBIX CPEICTB
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PaspaboTka yHuBepcansroi o0yuaotiel 000I0YKY VIS CETEBOrO HCIOIL30BAHMS
Co3naHye HHTEPHET MATA3WHA NO TPOJAKE «BPEHTOBEIX HAcoB»

Paspaborxa wndopmanponroro  Web-pecypca aas  OmarorsopurensHoro  hownaa
«Kammsin Aty

Coznanne WEB-0pHEHTHPOBAHION CHETEMB! LIS YIIPARICHUS CETERBIM MAPKETHHIOM
PaspaboTtia wndopmanpongol cacrems "JlnarsocTuka” g cTarmueckol 0bpaborkn
KapIHOAOUWHECKIN 3a00.8eBaruil

Coszganne-HuTteprer Marazung T8 TPOIaKH MOGTUTBHEIX T¢1¢(OHOB H AKCECCYAPOB.
Paspaborsa  nudopyMannorsol  cucreMbl  A78  aRTOMATUSHPOBAHHOH — PErdCTpPailiy
3ATIOTOBEIX CUCITOK

. Cozanre wrQOPMELMOHHOIG CalTa NPELOCTABIKIOWETD TYPHCTHUCCKUE YCAYIH TIO

Kerpremscerany

. Pazpabotra nrdopataunonnoro Web-pecypea wis OCOO «Sonoexy
. Cozpanwe vapopmanuonno-odyvatoinero Web-caiita «guitar.kgy
. PazpadoTea KOMUBIOTCPHOTO HPHIMKCHUS A MOHATOPURTA W VIPABICHUS pexuMa

HCKYCCTRBEHHBIM BCHTHHLHCH Jerkux

. Pazpadorka  WEB-opuentnpoBamon  HAQOPMANMOHKON  CHCTeMBl  JA8  UeHTpa

0OpaboTKy JAHHBIX HHCTHTYTA CEHCMOIOTHH

. Pazpaborka KOMINLIOTEPRON CACTEMBI peaIM3YIOIIH HATepreT MarasuH «[1HoH»
. Paspaborka Gasnl AaHHBIX TI0 HICHTUQUKAUMH M YUeTY IOBEIHMPHBIX M3genuil GupMbl

CATITBIHY

. Pazpabortka unpopvaunondoro Web -cafita «Pvkonesnven

PazpaboTka KOMILIOTEPHOT HHPOPNMATIMOHHONE CHCTEMB] YMEKTPOHHOR KOMMEPLHN 114
JETKOH HPOMEITHICHHOCTH N

Pa3paborka  HHGOPMAUMOHEON  CHCTSMRB! Y IAJNCHHOIO  MOHHTOPHHTE  TeXHHYECKHX
o0bekTos Ha Daze Internet TexHOTOHE

. Cosnanne 3eKTPOHFON TOPIOBOI TIOUTAAKM “ABTOMOOUSIBHEIA PEIHOK”

. Pazpatorka undopvannonsoro Web-cafita A1a co3:anns MO3IPABATETBHBIX IA0MOHOB
. AYKUHOH TMOISPHAHHBIX 2810 MALIAH

. Pazpaborka  MHTepHeT-MarazuHa 10 UpOAake ABTOMOOHIIBHBIX  3anvacTed  xis

aprocaisona «Stelsy

- Cozianmne pekiannolro cafita ne goctaske 87101 HAMOHATBHOR KyXHA
. Pazpaforka yHusepeanbiof TectHpyioniell o80409Ky AT CETeBON0 HCNOAB3OBAHNS
. Pazpaforka HAGOPMALMOHKOTO Web-pecypea Do NPOJaye KOMIBHOTEPHOR TEXHAKK H

axKceceyapos.

. PaspaBoTka 21eKTpOHKOTO OOYHRIOUEro Kypea 10 LMKy «KOMUBIOTEPHBIE CeTH H

TENEKOMMYHHKAUMA ¢ YILICHHBIM LIMUHACTPHPOBAHHEM»

Cogganne aROQOPMALMOHHOH CHCTEMEL 1O PAcyeTy KOMMYHAIBHBIX VCIYT A
TOPOACKONO KHAHIHOTO YVIPABACHIs (KOMIIIeKCHas paboTa)

PazpaboTra nHTeACKTYATRHOH CHUTEM Bl METHIIMHCKOH IMAarHOCTHIH 18 HyHeKoH
00racTHON GOMRHHIIB!

Pazpadorka nuopMAIGIOHEOI O tailla, MToCEIEHHOro «BeeMupHbIM HrpaM
KOUEBHUKOB»

Cozaanyic Web-0pucHTHPORAHHOH cucTeMbl Mo «KHIKHBIT Mara3dH»

PaspaGorka HRGOPMALMOHEEI CHCTEMBI CIIOPTHBHOM MArda3nHe

Cosnatne 31eKTponHoro yuebunka no kypey «OnepatnoHHBIE CHCTEMbD)

Coznanye 21ekTponnoro yuebhuxa 110 kypey « Teopus BeposTHOCTCH 11 MaTeMaTHIecKOi
CTATUCTHRMD

PaspaBorka  nndopyunnonHoit  Web-opuweruposarnoii  cucremst um 0cOO0

<<P@MIIPQ MXOA0

. Cozjanmne 2CKTPOHHOTO yaelrika «3aumra HHQopMaIuny

https://mail.google.com/maiI/u/O/#inbox/FMfchwGCklMZmDTtvSVvNFVrfoFij?projector=1 &messagePartld=0.6
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75. Pazpaforka  WHTEPHET MaraswHa 10 1Ipoiake BeweM M akceccyapos  a7d
kudepenopTusnof wpe «Dota2»

76, Paspaborxa Web-opuentuposasneil  cHCTeMBl  KOMIUIEKCHOTO  ITCHXOIOIUYECKOro
TECTHPOBARIH

77. PazpaboTka HadopyalHoHHO-pasBIekaTeIbRON BeG crctemtl “@yrdon™

78. Pazpabotka MERKCETCROTO IKpaHa Uit KOHTPOJIS W (MIALTPAlMW CCTEBLIX MAKCTOB (HA
Haze OC Linux)

79. Pazpabotka  Web-0pHEHTHPORAHHOIO  NPIJIOKSHHA UL OPrafF3aldd  Npojax
aBTO3aNYacTeR

80. Pazpaborra wndopmalirodyol cueTeMsl I ya8Ta KHIKHOrO Gouaa 6ubmiotexn

81. PaspaboTxa wHTepreT Marasuna «KeHckan oaesaay

82. Paspaborka Web-0pueHTUPOBARHOIO IPHIOWEH I LIS TYPUCTHUCCKOH Oprand3aidy

83, Cozganre urdopmalonroro Web-pecypea «Oramix Ha Meepik-IKyaen

84. Pa3paloTka KOMITBIOTEPHOH CHCTEMBI AMSKTPOHHEIX 1IPOIAK

85. PaszpaboTia MATCPHET MATA3HHA O TPOAAKE COTOBBIX TEJIEGOHOB M AKCECCYy4pOB

86. PazpaloTka KOMIBIOTEpHOH  Web-opuenTupoBanol  cuctremel  «CaMOydnTeds 1o
AHNTHHCKOMY S3BIKYY

87. Paszpaborxa wndopmaiionwot  Weh-opuenruposanuoll  cucreMsl U8 YACTHRIX
o0 naBICHN I

88. Paspabotka  KOMIBIOTEPHOE  Web-OPUCHTHDOBAHHLIE  cHCteMsl  1as  QUpMBI
PeATHBYIOUIRS ABTOMOTHIME

89. PazpaboTra web-0pUeHTHPOBAHKOH CUCTeMbT QR IARH-TOPrOBIY

90. Paspaborka nudopmanuonno-obyyaroniel Web- cuetenmsr «SI3b1ka nporpaMMipOBaARAs»

91. Pazpaborka HHTEPHET-MATA3MHE CAHTIKBADY

92. PazpaGoTxa srGopMatuosKol Web-cueresmsl «I{oMnbroTepHas rpabikay

93. Paspabotka uporpasMBeiX  Mojayviel I8 @BTOMATH3AIIMW  11pONecca  VIIPARIEHHSA
CHCTEMOT « Y MHBIH A0M»

94. Paspaspaborka BeG-0pUeRTHPOBAHHOA WHGOPMAlMOHHO-00YJalOMeH CHCTeMBl Ui
xypea “Busvansuas paspaboTka npriaoKeHui”

95, Pazpabotka muteprer npunoxenus «lIpoxyxuus Depmepa» Ha 0asze ollepaluOHHON
cractems! Android

96, Paspaborka Web-opaeHTHPOBAHHOH HHGOPMATHOHHOR CHeTeMbI 7T Gy TBoNBHOID
kay6a «bapyecust Jopm

97. Cozganne Web-opueHTHPOBAHROH CHCICMET JUTA peallM3aiH 10RCINPHDIX HIACTNH

98. Pazpaborka uefipocerenait  Android-creTeMnt  IHArHOCTHPOBAHKA  3a00aeBdBUE 115
MEAMMITHLKOTD VHPCA IS HES

99, Pazpadorxa wudopmaiennore Web -pecypea «llyiemectsng no Mupy»

100, Paspaorra KOMILIOTEPHOH CHCTEMBl HCHPOJMAIHOCTHKH IUIST KOPHIOPATHRHOH
cetit Uyttckolt obunactrol SotpHUIE

101, Paspaborka Web-opuenrnposannoi HHGOPMANMOHHOR CHCTEMBI
«TpeHHpOBOYHbIE METOIUKY DI TWIePTPOGIH MEIIEHHBIX BOJOKOHY

102, PaspaboTka MOSHIBHOIO JIIPHICIKEHNS 14 arperaliki MHTEPHET KOHTEHTa

103, Yazpabotra nedopyatnodnoro Web -cafita « TpaHcHopTHas KoMUAHES»

104. PazpadoTka KIMEHT-CEPREPHOIO MIPHITONKEHH UK KOPIOPATHBHOIO O0MERNS
COMMANBULIX TPYT

105. Paspabotra nHQopMauuorHO-1toHCKOBOH cucTemul «llodck no Mento» wa Gaze
OC Android

106. Pazpaborku web-oprneHTHPOBaHEBIE CHCTEMBI IS HTEPHET MarasyHa

107. Pazpaforka KOMILIOTEPHOR  CHCTCMEL,  peaiusyrouiell  WHTepHeT-MarasHy
«DaopucTKan

108. Pazpatorka Web-opnertuposansoH cretems! 1as BUIC000H renel

109. Co3/@Hne JIEKTPORIIOTO MATAZHHEA TO ITPOIIKE KEHCKON 010K AR

//mail.google.com/maiI/u/0/#inbox/FMfchwGCklMZmDTtvSVvNFVrfoFij?projector=1 &messagePartld=0.7
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110, Paszpaborra Web-opuentuposanHoll BRHGOPMANVUORHON CUCTEMBI IS KOMITAHHH
«Jlwerpa Jloxe kg

[11. Cosgarue tnQOpMANMOEHOre cafiTa Uist MEXAYHAPOAHOrO a3ponopTa

112, PazpaGorka Web-opuentnposarHOR BHQOPMAUUOHHON cucTenmsl «kinoman.kgy

I 13. ITpoekruposarne MHOOPMANMOHHON CHETEMBI TOMASPKKY KYPECPCKOHA TOCTABKH

114. Cozyane  Web-opHeHTHPOBANHOTO  COPABOUHOrO  TIDHMIOXKCHHM 74

TYPUCTHYUCCKOTO gl'gH reTsa.

YTEep/ANTh CACAYIOWHE TEMb] AHIIOMHBIX paborT jura cryacuros 4 xypea garyasTera
Annaomatnn 8 MesyHapodHoro rpapa, HanpasJjenusd MexayHapojHble OTHOIICHHA
(haranaBp):

1. COOTHOUICHHE KOHNCHTOB <«lIPOLRCE). «HIMCHCHMER, «DPAIBHTHEY, «MOICPHAAUNDY,

wrpancOPMAIgy  HDOHSTHIT  SHOIHTHUCCKWIT  NPOLECe».  WIOANTHYECKAs CACTEMAan,

CTOINATHUCCRME PLIKKA B GHUHMIC COBPEMEHHOIO NI tnHecKoro nponccecsa 8 KP.

{TpoaykTHBHLE W HENPOAYKTHEHBIE MOACI CONNATERBIX HCPABEHCTR,

Mogenn B HAlpaplIeHHs COUMAJMBHOH MOOMABHOCTH B COBPCMEHHOM  KBIPIBIACKOM

ofiecTne.

4. OcobeusocTH (GOPMAPOBAHHS M (YHKUMOHUPORAHAS WHCTHIYTA laplaMenTapuiMa
BriocTcoseTekom Keipreserane (1993-2019 rr.).

5. CoBpeMeRHOE KBIPIEICKOE FOCYAAPCIBO U OM3HEC! HCTOPUS OTHOIIGHIH,

6. [paxasckoe O0URCTEC B COBPeMCHHOM WRIpTBIICTANG: KORUCTITYATBHAS MONEAb U

PEATBHOCT S, .

YCRoBuUs, TIPEUTOCHUIKH, (AKTOPHI CTAHORACHUI HIBOIHOUMK I'PakIanekoro obmecTea 8

cospemenHoM KeIprwisctaHe.

8. CMHM Keipremetana Kak HHCTUTYT TPOKTAHCKOUO 00MectBa HHHCTHTYT 1OCY LIPCTRA.

9. TMomaruueckne dhyaxipun CMU Boopemen ot KeIpIBI3CKOH IIOAHTHKE,

10. I'pynmer murepecos, IPVNIL JABICHUS, CONMANBHRE ABIOKCHUS U TOMHTHYCCKUE TTAPTUH
BCOBPEMCHHEOM KBIPIBIZCKOM TTOAWTHICCKOM Hpollecce: obiilee u ocoderroe.

11, Houmrudecksie  gapiud x4k ¢yOBEKT  KBIPIBRIBCKOIQ  HOIMTHUECKOTO  [[POLECEa:
MCTOPRUCCKAT PETPOCIORTHRA HOOBPCMEHHOE COCTORHIC,

12, Boennoc npueyviersue CUIA g HertpaimHoi Azun,

13, BHemmwye # BHYTPEHHUS GAKTOPE pazsutud soennsx Aeffcrsnli CLIA s Adranucrane n
Hpaxe.

14, MexynapoaHpie CBs3H ¥ BHEUHS mormtika Keipramexot Pecuybmmkn.

i5. Pone 1 mMecro AOHAH B COBPEMEHRBIX MEHKAYHAPOIHEIN OTHOUICHISIX.

16. OcHoBHBle  HanpasTenss  JesTensHoct  IOHECKO no  coxpadennio  BeemumpHOro
HCTOPHKO-KY.Th I'YPHOTO HACHE .

17. Meropryeckuil OMsiT eTpaTareMHOCTH B noniTHucckux pedopmax Karast.

[8. Pornb crpatarem B conpemMenHol aunromatHi Kurtast.

19. CriopT — Kak ¢yO;IHMAIRMS MEPOBOH MOTHTHKIL

20. lpnmenenue 36 kuraliCKAX cTparareM B chepe #HPOPMaUMOHHOT0 B3aNMO(CHCTRHS.

21, Mogza KaK MHCTPYMCEHT «MATKOH CHIb» B MHPOBOH NOJAHTHKE.

22. HoBbie WHCTPYMEHTH!  RIMHHMA  #a  OOMECTBCHHOS  MHEMHE B COBPEMEHHEIX
MENAYHAPOIHEI OTHOWEHRIX,

23, BaMsiame HHTEPHCT MEHE Ba HORPMUPOBAHUES HOTHTHUCCKUX BIILACB MOTOAGKH,

24, Kwvaik v Kpiprsiscran: COROBHLIC BRIZ0SEL H TCHIECRIUTY COTPYAHMMECT A,

25, IlpoGuembr peatuzaltiy npas skeriund B apabekmx ¢rpasax (ka rpuvepe Cayaoscko
Apasun 1 Mapokxo).

26. Cranosienue ¥ dnomonus cotpymiyecrsa KP w OBCE.

27, Murpanonasie rotoxi 13 1A B Pocenio: normrivaec kil aciexr.

[VERS)

~J
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71. Teonorudeckue pajROTIACHH MOKILY [PSACTABMTCIAMU  PEIHTHOZHO-TIOAMTHYECKOID

AKCTPEMIIMA W TPAUVTHONHOIO HEIEM,

leaantownit Qaxrop 8 nponecce 1Io0QT5HOTO PASBUTHS BOIIPOCH H TEPCICKTHRE]

Pesmrus w o raaeckul KOHQINKT B COBPEMCHHOM MUPE.

74, KoHuenuns AcaaMckoro TYTH DPa3BHTUS B COBDEMEHHOH [ONHTHYECKON HWACOIOIHU
MYCYABMAHCKHY CTpa.

75. HMomaTuaeckdit #CTaM B COBPEMERHOM MYCYTEMAHEKOM MHDE,

76. Maeonoruueckue KOHLUCTIITHN H CTpaTerus COBPEMEHHBIY HCAEMCKHX
GyHAAMEHTATNCTCKHX Oprasusaiiil

77. CoppeMoHHBIE HC MR By HARMEH TEAWIN, TOWTHYCCKAN TYNHK WAH atbTepHATHRA
pazuus. _

78. Corpyamsuecreo CHIA w crpan HenrpansHol Asuu B 00CNCUCHUU PETHORATRHOM

De30nacHOCTH
79. Tpamcrpanwyseie npodnemer  Keipreexoft PecnyGauku ¥ TICPCHEKTHBH  HX
[IPEOAOIECHNS

80. lLleHTpanbHag Azns B cOBpeMeHHOR MupoTBopHccko#t nomatuxky OOH

81. llpropureTst  Kurtalickofi  Hapoawoit  PecnvBamka B cHCTEME  MOCTPOCHUA
Jmycroporrux camsell ¢ Pecuvimiroll Taokukacran

82, Houble acilekinl B Cepbl MeXRrocyIapeTBeHHON0 B3anmoneiicrsdd Yabekucrada H
Adiranncrana

83. Teppoprzm na damwxuem Bocroxe: Ueropns 0 cOBpeMEHHOCTE.

84, MexutyHapoiHbie OTHOMEHHR B TOIE XGIOAHOH BOHHLL

85. Memavuapoaunic CMH: Bausiee Ha MAPOBYIO NOAMTHKY.

86. Bremnas nomntuka ACEAH: «npobirenmsr i NepeiieKTHELl PAZBHTHY.

87. HATO xax ofecnigvenne MEACTYHAPOIHOI DE30NACHOCTH,

88. Hepacnpocrpanenie OMY kax akTvanaas npodiemy Ha COBPCMEHHOM aTaIe.

§9. I'pannua EC-Poocist kak 0cobRIT T¢ppHTOPHATBHO-IONHTHHCCKHH 00BEKT.

90, OcHOBHBEIC HEPAMETPhI COBPEMEHROI0O KBIPTRIZCKOIO NOMHTHYECKOrO Ipoticcea.

91. DeHOMEH (CAMOTIPOBO3IIAMIEHHBIX FOCYIAPCTBY B COBPEMCHHOM MHpE.

92, Penurusi i HATHOHAIM3IM: UCTOKY BIAHMOCBA3H M BULL BRANMOUCHCTRAS.

93. Dueprerateckas aunaomards coppemednolff Keipremcxo#t PecityOnukn npobsiemst H
IEPCHICKTHBLI PA3ZBHTHS,

94, Bawsane CMHM sa nsbuparensuwiii npouece 8 PO u erpanax EC: cparauTe pHEN aHaMN3.

95, Tocynapetseraas MHOOPMAUMOHEAS MOIMTHRE © of BIAUSHUC Ha MHTPAIHOHHBIE
mponecest & XX 1. ‘

96, Ponb 1OTATHHECKOH pekaanel ¥ IpOTIarasiIbl B MUPOBOH NonHTHKe (Ha NIpAMEpE CcTpax
JlaruHcKol AMepuxn).

97, opmuposarHe koRUCHIHN TyOImanoi auiomarii 8 CLIA,

98. [TyOauunas murotomarns Kutast,

99. TyOmaanas aurtomarus o HATO,

100 Brusrane ny@ouanoll  awnadosmatiu ra QOPMHDPOBAHNME  OTHOWCHNE  MEN(Y
FOCY HAPCTRAMH,

101.Pose nepeMoHHATa B OTHPARTCHHHE TOCVALDETEOM BHEWHCTIOIMTHHIECKHX (HYARIAN.

102V ocynapeiseHsmii EpeMORIAT Kax mporpasma Bnactu (Poceus, Espona),

103. Maceosas KyAETYPA B MRPOBAR TOAWTHKA.

104.3naueane UepeMOETAIA B GOPMUDTBAHMHI TTOTHTHUCCKOTQ WMEIOKE BAACTH.

105 Junaomarauecknil potoKoT BIACTH KAK HHCIPYMEIT BHEIIHEH IOJHTHKH,

106, AveprxasckHil  acnexkT B0 BHCIWESH HOTHTHKE apadCKMX TOCYJAPCTR Ha IIpHMepe
Wopaanwn, Erunra u Capan. (1991-2009).

107.Apabexne crpansl Cepepnoit AQpurn B nocTOMMIOMIPHOH CHCTEME MEWTYHAPOAHBIX
oTHOUIeHNH (1991-2008 rr.).

108 . Brewrrsenomtuyeckas AeareIpHoCTh MCIaHun | ee WIeHCTBO B EBPOIIEcKoM corose.

= "
GCKIMZmDTtvSVVNFVrTxFVjw?projector=1 &messagePartld=0.10 /
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109, Kelpraizetan 8 MEPOBOIL HOTUTHEKE.

HOHATO - r100a76Ha8 YRHBEPCATEEAL MEMIIYHAPOAHEASN OPraHN3aHs,

111. 1 pobiremaMHpHOTOYPET VIHPOBAH A [lasecTrrckoro BOIIpOCA I
(HOPMUPOBAHHUEHOBBIXPEAIMI] B HATECTHHO-HAPAKRIBCKUXOTHOIISHUSK,

112.ITpobreMer vurerpaiun b Adpuke s vauane XX! sexa.

113 Pycexnil soupoc B birmkses 3apybeune (Ha npumepe Kasaxcrana w Knpraswm),

114 AunTrveppopucrateckast nosmtaka JOK. bvima-mnamiero kak oxna n3 gopm Gopudsr ¢
MEKYHAPOIHBIM TEPPOPH3MOM,

115 . Apabekati MuED B ero 0cOOCHHOCTH.

116.Bayrpesnne MHIrpalHOHHBIE [10TOKM BBICOKOKBATH(PHLUMPOBAHEBIX KaipOB Ha IPUMEPE
paseuTeX cTpan EC.

117.Boennoe npucyrersre CIIA 8 Uentpaseuolt Asun,

118.Beryiienue etpan Llentpasthtoit w Boctoaroil Esportbr B Esponelicknlt Cows.

119 Aesrrenprocts HOHECKO 10 coXpaneHmio BOSMUPHOLO HACICIHA.

120 Inaemaka skoromuueckuyx otromenndt CIUA » Pocenn,

{21 Jlearenpruocts 1pyniis PHO.

122 VIHTerpalMoHubie  1IPOLECChl  HA  1TOCTCOBETCKOM — NPOCTPAHCTBE  BO3MOKHOCTH
MPHMEHEHRUS SBPOHCHTKOID OITBITa.

23.OCHOBHBIC HATIPABICHW BHELINSH 0AHTHEN bapaka O0aMeL

124.Ocobennoctr unterpannn B crpanax [OBA B konue XX - navane XXI s,

125 Tlepenexrusnl coTpyaHunyecrea B pavxax bPUK (bpasnmun. Poccun, Mazuu o Kntas).

126 [onmraka  aavurHerpanint  Jix. bylia—Maaioero B8 OTHONICHHW  HAUHOHASLHOH
BesonacHocTy.

127 Hoamrnka LC 1o ovnoneniio ¥ beropycenu i Y kpanHe.

128.Corpyasraectso Pecuydmxn @paritin u Dencparusuoll Peenybaukn [epmanny B
pavkax Esponeiickoro Coiosa,

129.Corpyauuuecrse  Pocendickofi  deaepaunn co  ctpanamun  LleHTpasdbHO-A3HATCKOTO
pETHOHA.

130.CounanpHo-3K0HOMHIeCKNE IpodneMel eTpat JariHeKkol Amepuxu,

131.Cranonienne u pazen e Hlanxatickoft Opranuwsaimuu CoTpyIHIYSC 1A,

132. TeHAeHIIA MCRIVHAPOIHOTO COTpy anuyecTpa Kanaas u crpan EC,

33,5 epras Ge30macHOCTs B noeTeoseTeRoM Kazaxcrane.

134 A xcpHEie wecne 0BaHng B CTpaHax JIaTHHCKOR AMEpHKH,

135.[Ipofaiemnl  Aemapkanma  H  JACTHMHTHIANHKE [OCYHAPCTREHHOH TDAHHILE
Keipreizcrana

136.Espasuitcknit  Brxonomuvecxu?n  Cows wu Kerpremceran B Tponecce
3KOHOMUTMECKOH HuTerpatni

137 Uaterpatmnossie mpotecces b LICHTpaTsHoN Az 1poduicMel W TEPCIeK THBB

138 Corpyarnaectso Kuiprelzetada co erpasiamu Lentpateol Azun

139 TloanTHaeckue KOHQIUKTE! B COBPEMEHHOM MUpE.

140. MexoTHHHCCKHE M MERKOHQeCCHOHATLHEIE KOMMYHHKAHT B KelpreiscTade.

141.1lenaTpasbHas Asys — KaK HOBLIH CYOPCTrHOH B CHCTEME MCIKIYHAPOIHBIX OTHOILCHHH,

142.CospeMeirnast IHTETOMETH -~ KAK CPRACTRO PEry.HPOBAHHA MeXYHAPOAHBIX OTHOLIEHHH.

143.Tuaposneprerngeckast curyans 8 LlenrpaipHofl Aann - kak haxTop B MEXKAYHAPOIHEIX
OTHOIIEHUSAX.

144 EADC: peaTwn, Tpolaeaisl, HCPCTICKTHBEL.

1451 e0nosuTHyeckyuc HHTEPSCh MHPOBLIX Aepwan v Hentpansuol Az,

146.Corpyarnuectro OOH ¢ Kuprupexoh PecriyBrmxoli.

147 OcobeunocT reonoanTuyeckoll curyamny & Llenrpaiedaod Asnu.

148.3koHoMUIECKas JHTFAOMATHS,

149, Pazruine AHILTOMATIH He3anucrworo Kelpruaerand,

150 PazBaTre AHMAOMATHHCCKEX oTHomeHnd KP co crpanasu EC.

https://mail.google.comimail/u/0#inbox/FMfcgxwGCkiIMZmDTtvSVVNFVHTxFVjw?projector=1 &messagePartld=0.11 1M



15.01.2020

12 001.jpg

1S1.IIpobGiemMer gesmsmmranmm 1 lemapkauuy vocrpasu KP co crpadamu  IlentpanbHoit
A3,

152, Ketprenzeray — HATO napTaeperso 1 COTPYARIYECTBO DA MUDA.

153.Cotpyanuuectso Kepreietana ¢ ApadCKMMH CTpAHAMH: COBPEMEHHEIC TCHASHUNWH
pasBATHS.

154 Pocews - riapsiit orpaternyecxkuit maptHep KP.

135 Kuraiicionii daxrop s Henrpasuiof Asnn.

156.boprba roranurapusma 1 demokparis 8 MO B neproit nonosude XX Beka,

157 Ky Uty pHO-TYMAHHTAPHOE COTPYIHIA2CTBO crpan CHI.

138 lenrpainiad Azds: TCHASHIEM PA3BHTAS B HOCTCORETCKRIE Hepro.

159 Meana- aciiex Trl MOHKAYHAPOLHESIN OTHOWCHAH,

160.Posi perioHATEHBIX HHTCTPALHOHEBIX 00beuHeRI,

161.Poib HHGOPMATHIOHHEBIX TEXHOAOIHH B COBPEMSHHBIX MENUIYHUPOTHBIX OTHO IMEHHAX,
162.0ruowers KHP co erparavu LlearpanbHolt Azun

163 «Msirkast cuaa» Pocenn B oTHOMeHusX co crpanamu CHI

164.CHI - pyHKIMRA, #TOIM W HEPCIICKTHBB

165 Kempraseran g cacreme MO

166 Baammoorrowenus EC n CLUA.

167 . DrHuuveckie KOH(AHKTE] K UX BAHSHYUE Ha cospeMenHble MO,

168.Pazsyrde AOBBIX TEXHONOIHH — BCAYHIME GaxTop tpouscea TIo0au3aLHH.

169 Mudopmarmonnas Se3onacsoctt kax mpobaema M() Ha COBPEMSHHOM dTalie,

170 desreannocts HATO # ¢¢ BaWsHue Ha COBpEMEHHYIO clcTeMy MO,

171, Jderoxenue Taiuban: 3apoeHIC H COBPAMEHHOCTD,

172 Hanec TuBO-u3panine KU KOHPTART HCTOPAI H COBPEMEHHOCTD,

173 MexKOHGeCCHOHRTBREIE KOH(UHKTLI B COBPEMCHHOM MUPE: PEARHH M HEPCIIEKTHBA,

|74 MexayHapoansii 1¢ppopuss 1 2KCTPEMUsM Kak TI00aibHas yipo3a B COBPEMEHHOM
MEpE.

Yrigepaute cacpyomue temul BKDP  agas crymentos 4 wypea @akyiabrera
«Inruromaryn 1 MemayRapogdoro npasa» 1Mo Hanpasjictnio MeRTyHapoaHoe npaso
(faxaaasp) Ha 2019-2020 yuebnniii roa:

Passurue HCKONMEPHSCKOID CCKTOPA # €10 BIHSHNUC Ha MPaK(@iCcKoe 0DIIECTRO

2. [pasosoit crarye CMHM 1 ero ponn B pasBHTHH MPAKIAHCKOI0 06LIEeCTBA

g, Peasm3zanns mpaga rpaxkiar Ha nedopmansio

4. Cocrosane ¢o croGozoi crosa B KP v sausiaye Ha HETO COLMANBHBIX CoeTed

5. BriGoput B KP ¢ Bagsanye Ha HEro HeKOMMEPUYECKHX OpTaHU3aIlui

6. HexomMepneckie opranmsanun 1 dopebda ¢ koppyrined

7. Peamizanms npaw: 1 pavkaan Ra odneunrenue s KP

8. [pobienma BEIHVKACHEON0 HEPECENTHIH B MEM(IVHAPOAHOM Tipase,

o) SAMHTA I POKAGHCKOI0 HACSIASHIS B MCKIVHAPUAROM I'YMaHHTAPHOM NPARE,

10. TpoO:eMsl rpakIatcria 8 MeHIIYHADOTHOM [1PaBe,

[T, DBomouus B COBPEMCHHBIE TEHUSHI{HH B MUPHOM YPEI'VIHPOBAHHUH CIIOPOB B paMKax

MEKJIYHAPOIHONO NpaBd.

12, MexIyvHapo, (eI KOHQIHK T 10X THOCTSACTEUS S MCXKAYHAPOXHLIX JOICBOPOD.

13, TTpoGuaeMsl NPUMEHEHHS CHITHI B COBPEMEHHOM MCAIYHAPOHOM [IPABC W HX (PABOBOE
PETYIIMPORAHHE,

14, AxTet ERponeHciora colosa W HR I0PHANYECKHe 0CODERHOCTH! PeTIAMEHTR, JTHPeKTHBLL,
[10CTAHOBIEHNS,
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15, @yrxunn OOH xak oprana yirpapIeHus 1 KOOPIHHALAY B MEXAYHAPOAKOH CHCTEME,

16, B3saumoacHACTBHE MOKAYHAPOAHOIC HAUHOHATBHOTO 1IPARA B  PEryJIHpOBAHUH
TPARHCIOPTHBIX coobnemiii.

7. HororopHast 11pasocitocobHOCT: MEHUIYHAPOIHBIX OPTaHU3AINH,

18, MeKIAVHAPOAHO-NPABORBIC  HOPMBE!  PErVAMPYVIOUIME  MUTPAIIHI HACEAEHMS H 1IPARO
IPaXaH HA TICPCIBHKEH T,

19 TIpHHIIAI Hepy HIHAOCTH FOCYIAPCTBEHHLIX IPAHUIL B MEWAYHAPOAHOM TIPABE.

20. VIMIIEMEHTAIRA HOPM MEXIYHAPOAHOIO 1IP3BRA B LIPABOBYK) cMcTeMy Kuipremcko#
PeciyGimmkn.

21, Toproras ;HOABMA: MEKAVHAPOIHO-IPABOBOH aCHCKT,

22, Murpauus HaCeACHWS HCTOPHKO-TPABOBOH ACTICKT.

23, Bzammoneficrsue Kumpreicekoll Peony0anky 1 MeIYHAPOIHEIX OpraHu3annii 8 o8racty
PeANIH3AIMA 11paB YEH0BEKA B B3aHMOOTHOIICHHSX ¢ 'OCYIAPCTBEHHEIMI OplraHaMH.

24, DBausHHE MEAUIYHAPOAHLIX OPraRH3aIHE Ha JIeSTEeIBHOCTH TOCYAAPCTBEHHbLIX OPraHOB
Keprenckolt  Pecuv@ankii 10 3aL04TE 1paB qes108eKa.

23, Pok MEMIVHAPOAHBIX OPTAHWAINA B PA3BUTHH AESTETBHOCTH POCYAAPCTBEHHBIX
opranos Kelprencxkei PecayOmku,

26, Jlesrennnocts MexayHapoauasix Opradmsandii B crpadax [lewtpaisaolt Aswn Kak
HHIHKATOP CTENICHY Pa3BHTHM TIPAB YLIIOBCKA.

27.  Pone Memavuapodusix  Oprasmsanyff B pa3suTud  TPYAOBBIX TIpas TPAKASH B
Keipremexo#t Pecnvirske.

28. Koncrgivimn Kewpreierolt Peeny8aued 0 MexIAVHAPOAHBE CTAHUAPTB! 110 ITpaBam
HEHOREKA.

29, MemayHapoAHBIC CCPBRIYTH

30. Opranu3aius ¥ 1es11e1bH0C b EBpoeHekoTo Cya Mo n paBaM 4es10BeKa.

31, CHetema KO/UIM3MOHHBIX HOPM B MEHGIVHADOAHOM HaCTHOM TPARE W MATepUalBHO-
NPABOBHIE HOPMEI B MEXIYRAPOIHOM YACTHOM IIPABeE.

32, CpaBHHTETBHEM aMaAN3 TPYyIOBOTO 3akoHoZareascrsa Esponefickoro Cowoza #
(RIprEI3cKoi Pecirydini,

o
t

e
o

33. MexIyHapoiHoe 1 HAITHOHATIBHOE MIPABO: 11p0d:leMbl COOTHOICHHS.

34, OcHOBHAS XapaKTepHCTHKA KOHTPAdaH 16l KAK TPECTYIUICHUS B TAMOKEHHOM TTpaBe.

33 Bopeba ¢ nocneacTrusmm 100aIEHOTO oTeNIeHys: [1panoseie acneKTH.

36,  BTO: ucropnko-nipaBoBod aHatus,

37.  CoOTHOWEHHE MEHIYHAPOIHOTO IPaBa ¥ MEXKIYHAPOIHOTO YacTHOTO NpaBa.

38, lipasosas periaMedTalns AESTETLHOCTY TPYAOBBIX MHTPAHTORB.

39. I’ocg,fﬂa.pé’mefrnme PEIYARPOBAHUE HHBECTRIIMOHHOH festeabHOCTH B Keipremckoi

PecnyGnnge,
40, orosop MeacivHapo R0l [CPeROIKNE MPY30H.

41, Muposorropucckas potih Opransrzagmy O0neswHenyslx Hanim# B yperyiInpoBadun
KOHJUTHKTOB
42, Katagomus — 5Iyib K HERABHCIMOCTHD COOTHOIIECHWE NPHHUKMNG TePPHTOPHATHHON

IEAOCTHOCTH IOCY/IAPCTB B CAMODIIPEASIICH I HAPO OB U HALKH B MEXGLYHAPOIHOM [IPABR.
43, Pogas [Mapyxckux npyHIATIOR 8 MEK/IYHAPOIHOM TIPABE LIPAR YETOBEKY,

44, TIpaBo HCCOBCPIICHHONETHETO HA HEIHBHIAVAIEHOCTL B MEIKTYHAPOIHOM [IpaBe.

45, Tipolsaema cexcu3Md B COBPEMEHROM MCAKIYHAPOAHOM IIDaBe,

46.  llpaBa cekcyannHBIX MEHBIINHCTE H MEKYHAPOHOE MTPABO.

47, llpoBiema 3alia TR 1IDaB <Y HIBUAGINS TPV B COBPEMEHHOM MEUCIYHAPOLHOM [TPABE.
48, [1poGnema penapaliiil 8 MCHITY HAPOAHOM [IPARC,

49, llpelieMa peamusaiidy NpHNLKITA CAMOOTPENeNen s HapojoB H Halui Ha mpHMepe
Kypmancrana.

50, 3amura rpaB peiurHo3HbIX MEHBHIHHCTE.

SL 3awmmra rpaKIaHcKoTo Hacemew s B MOKIYHAPOTHOM TYMaHHTAPHOM TIpase.
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32 MexRAVHEAPOAHOC COTPYIHIICCTB0 B SophOe ¢ NMPSCTYIIHOCTRID,

53 TlpectynseHnus TpoTus YeIeBCHHOCTH: TeOPCTHKO-TPABOBOY aHAITIH3.

54, MexIyHapoaRO-IPaBOBas OXPAHA ABTOPCKOTO [TPABA.

55, Ilpaposag npupona MeIYEApOIHBIX oprasuzaixi.

6. MexayHapoHO-1PaBOBEC PFAPARTHH HHBCCTUIHOHHON AeATeTEHOCTH,

57.  llpaBoBoe peryAupoBanUe BHCITHEIKOHOMHAUECKHX CJICIOK B TOCYVAAPCTBAX- VIACTHAKAX
CHT'.

58, llparoseie GOPMEI MEHIVHAPO AHBIX IKOHOMUYECKHX CBs13cH TaMoxeHHOI0 cor0za.

59. ITpyBIHIE  MEKIYHAPOIHOIO JKOHOMUHCCKOTD (IpaBa ¥ MX pPOJE B PETYAHPOBAHHH
MCIKIYHADOIREBIX IKOWOMIHCCKHX OTHQIICHIH.

60.  Huacrurvr nocpeanuwnectsa 8 MiL

6l. MexayHapoaHo-TPaBosele 0COOLHHOCTH HCTOMANKOB MOKYHAPOAHOIO TYMAHATAPHOTO
1TpaBd.

62. Craryc MHOCTPaHH®IX BOCHHBIX 03! MeKAYHAPOARO-TIPABOBLIC &CICKTHL

63, MCexAVHAPOAHO-PABOBAS KOAMPUKALMS, KIACCHPHKATHS  PECNAMEHTAHSA OCHOBHLIX
rpas 1 cBoGO Hea0BeKa.

64, Mexayvaapoaras  Ge30nacHoCTh!  ITOHSTHE,  BHIBL,  1IPABOBBIC  OCHOBEI ¥ CPEICTBA
00eCTICTEHNS.

65, Bimguue METErPALHOHEBIX TPOLECCOR Ha MOKAYHAPOIHOE YAaCTHOE 1IPABO.

66.  Buigaua TPECTYITHUKOR! MEWIYHAPOAHBIE JACTOBOPE! ¥ HalHOHATBHOE
3aKOHOAATEIILCTBO,

67.  AxTvaibHble TpoDASMBl  MECIYHAPOJHOIO COTPYIAHHYECTBA O  BOIIpOCaM  1pas
HCIORCKA.

68.  IlpoGremsbl opraHu3aIIHg ¥ NIPOBEICHUS MUPOZBOpaeckHX oneparuil OOH.

69.  Peryiuposanue npodiieM AROHHOTO IpajkiaHCeTBa B coBpemMerHom MIT,

70.  IxoHoMuueckust BE30TACHOCTE, MCHIIVHAPUAHO-IIPABOROT aCTIeKT.

71 Hpobiemer odecneuenyst RHGOPMAUMORHON C30IIACHOCTH.

72, MexIyHapoaHOe 1IPABO 1 TOProORAT OPYKIEM.

73, Mes(yHapOJHO-1IpaBOBOE PETYIHPOBANNS HHQOPMAUHOHUABIX H KOMMYHHKALIHOHHEIX
TEXROTOTUH.

74.  omwrudeckas 02300ACHOCTE! MEKIAYHAPOAHO-TIPABOBOM ACHEKT.

75. Mex(yHapoaHble OTHOLISHUH | MEMCIVHAPOIHOE TIPABO.

76, Tpaxnancreo CHID Mex:ivnapoiHO-IIPAROBON 4CTICKT.

77, WrTeinekIvidthHas CODCTBCRADLTD B MESHAYHADOTHOM [TPaBL,

78. MEsIyHAPOAHOE (1PARO 7 30110 PEB UC/OBCKA B PASHBIN CTPAHAN,

79, 3auwmrd arvocheps B MK ITVHAPUAHOM TIPABC.

80.  Tpynosoe rpaso B Epponeiickom Coloze: MeKAYRAPOAHO-TIPABOBOIT aCTIeKT.

81.  OddwopHere QUHAHCOBBIC TEHTPH! MEKIYHADOAHO-TPABOBOH acTIeKT.

82, Mesx1yHapOTHO-TIPAROBOH CTATYC KOCMHYECKOTO TPOCTPAHCTRA 1 HeDECHRIX TEL.

83, VIMMYHHTETE! BHOCTPAHHRIX J0DKHOCTHEIX ML B MEXAYHapOJHOM Tipase,
84, TlpectynieHys TPOTHE HCITOBEUHOCTH B MECKIYHAPOIHOM YIOTOBHOM NIpake,

%,

83. [lpeeTyiAeHHEe arpectit B MERCIYRAPOIHOM ¥ GI0BHOM TIPABE.

86, TONKOBRHWC HOPDM MEHGIYHAPOIHOTO Hpasa.
% HpoGisenmbpt 0CyECTBISHH IOPHCTHKIY B KMOSPIIPOCTpaHCrae,

88.  TIpoOneMmsl COTPYAHKUECTRA MOCYIAPCTE C MEKAYHAPOIHLIM YTOTOBHBIM CYIOM.

89.  Ilpaso BTO v ofmiee MeXAyHAPOUHOR MPARO.

90.  Cootrourenue upasa BTO w npasa EASC.

91.  ITomatue npaga EASC.

92, Ilpaxtvra Cyvaa EADC,

93, MexavRapoIno-Tpagosas o BCTCTRCHAOCTE FOCYAAPCTE 32 JIPOTHBOTPABHLIC ACHIHHL.
94, KOnmpMeph) B MRy RAPOIHON HPaBe,

95, lipoOaembl QparMeHTAIHN MERAYHAPY/HOIO 1paBa.
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96. MexIyHapoIHo-IPaBOBOE peryJHpPOBAHKE NPe 0T BPAILESHHS TPAHCTPAHHUHOro yinepda.

97.  Dopmsl M TCHASHIIMH IKOHOMEYCCKOH HHETETPANKH! TPABOBLIC ACTICKTLI

08.  Ilopsaox nepeceveHys BHYTPCHHUMX W BHCIHUX TIPAHUI OCYAAPCTE — “UICHOB
Erpounetickoro Cowosa.

99. [Ipasoroil  ¢1aTye  PeiMOHAIbHRIN IKOHOMHYECKUX MUCATPABHTCIBCTBCHHBIX

opraimzaHi.

100, Mexaunam yperyimposatus criopos BTO,

101, Buyipenruii prraok EADC: mexanusM QyRKUHOHHPOBAHHA W TCHICHUMUW TTPABOBOTO
PEryINPOBAHNSL

102, HOpuurdeckas DpUpoaa B B3aNMOCEA3b OCHOBHBIX UPUHITHIIOB MEATYHAPOIHOI0 11paBA.
103.  CooTeomedde #  BRARMOUCHCTBHE  MEHIIYHADOIHOIO  (IpaBA W KBIPTBI3CKOTO
JAKOHOIATEUBC TBA.

104, MexavRapoipble MEXAHUAMb 3@ Thl HPaB T cBodO 1 YeiloBeKa.

105, MexayHapoanas 00psla ¢ TpeerVITHOCTHIO ! MEKIYHAPOTHO-TIPEBOBAL OCHOBE,

106, MexayHapoARbie OPraHH3alMi B MEKAYHAPOIHLIE 0pradsl B 60pede ¢ npecTYIHOCTRIO!
MEKAYRAPOJHO-TIPABOBAS OCHOBY ACATeTBHOCTH.

107.  OcCHOBHBIE UPHEIRIE MEKIYHAPOIHOO 1UPaBa W UX pEajM3allds B COBPEMEHHBIX
MEXIOCYAAPCTHEHHBIX OTHOUICHHSX.

108, TocyaapcTBEHHBIC TPARHLLE H Me#IYHAPDIHOE 1PABO.

109, Tommtrueckoe yOOKHILS B MEKIYHAPOAHOM PABE U CrO PEaiH3aius B COBPEMEHHBIX
MEKTOCY AAPCTBCHHBIX OTHOMICHARX,

110, MewyHapoHo-IpaBonoe  pervimponanie Sopehnl ¢ IHPATCTBOM #  BOOPYIKEHHBIM
pazfoem Ha Mope.

111, MesxayHapoaHo-npasosoe perysposanie 6gprosl ¢ HeseraibHOH MBTpauuel Aa Mope.
112, BaanMoAcHCTRHE MEIKAY HAPOIIHOTO UPaBa H BHYTPHTOCY TdPCTBEHHOI'O NPAaBa.

13, OB8bruHble HOPME! MEKIYREADOIHOTO IPABA U IPONECC HX POPMHPOBAHHIL.

114, MBCTATYT BblAAYM B COBPEMCHHOM MEKIYHAPOIHOM NIPABE 1 B IIPAKTHKE TOCYAAPCTB.
115, Mexayrapoiaere 00bMAH B MEKIYHAPOIHEIE ROTOBOPBI COOTHOIIGHHE H Pa3pEUICHHE
KOMIU3HH.

116, Hopwmrt jus cogens B MEHTYHAPOIHOM 1IPABE.

117, TlpasoBoe peryiupoBaRKe TPAHCTPAHAYHONO UPHUHHEHHT Bpe s OKpYKatoiliel cpete.
118, Keamudrxaims BOOPYKCHHEEX KOHDIAKTOB,

119, MexIyHAPOAHO-NIPABOBBIE WMMYHHTETBI TOCY/IAPCTBA.

120, llpuemienmocts ofparmeHail 8 Esporefickuit eya 10 IpaBaM demoBeKa.

121, Tlpakinka MpuMeHCHAS MEKIYRAPOHDBIX JOIOBOPOB HPH WX TOIKOBAHNM.

122, MeRIyHAPOAHO-TIPAROBOK AHA!INS KOHIENIII COTBETCTBEHHOCTE 38 3alIHTY),

123, Tepputopnairhas chepa JICHCTBES MEKAYHAPOIHBIX JOTOBOPOB 10 3aiATC T1PaB
HEn0BeKa.

124, TlpuMeHERUC MENAYHAPOIIOIO MPARd KBIPIBISCKIMM CYUAMHA,

125, JIno mopelt u okeaHOB 3a IpeiefaMy AeHCTBAA HAlMOHAREHOH IOPHCIMKIIHHA (TIPaBOBOT
PEHKHMM).

126, MMMYHUTET rOCYA4PLTRA U ero colCTBeHHOCTY B MEKIVHAPOIHOM Npase.

127, VIMMYUUTETHI ¥ IPUBHIEI M TIEPCORATE MENAYHAPOIARIX OPraHu3auui.

128, Ucnoawewne HOPM MEHKIAVHAPOIHOTO 11DABAa,

125, Mcenonmiopanue arOMHOR SHEPIHE W MOKIYHAPOITOC T1PARO.

130, MecsenoBakne  OLIEIbHBX  VPHHUBIOE  MOKIVHAPOIHOIO 1paBa M HX poils B
BectedeHHH MRUCIVHAPO OO HPAROTIOPS.IKA,

31, Koangukawns HopM MEKITYHAPOIHOIO [PaBd.

32, MexIyHapoaHo-Ipas0Bas OT8eTeTBEHACCTE MEXAYHAPOAHBIX OPraHH3aUUH.

v

)2

3

3

Mopckne TpoCTPaHCTBa 1 HX PABOBOH PEsiHA,
34, MexIyAapoHeie 0TOBOPA B YTOJOBHOM TIPABOCYAHH.
5. MexayHapoiHo-11PaBOBbLIC BOMPOCH! TRAKIAHCTRA.
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136. IlpaBoBoe peryiampoBanne OpavHo-ceMeHHBIX OTHOUIEHHH, OCIOKHEHHBIX HHOCTPAHEDIM
HIEMEHTOM.
137, Toecyaaperio 8 cHeTeME MEHTYHAPQIHO-NIPABOBOTO PETYTHPOBAHMSL,
138, HcropHko-1IpaBoBoOil aCUeKT eBponeHCKoR METerpauy.
139, Koaau3uoHRBIH M MATEPHAIBHO-TIPABOBLIE METOBl DETYIHPOBAHHS MEKIAVHAPOIHOTD
HACTHOTC TIPDARA.
140.  TlpaBosoe N0J10KEHNE IOPHINICCKUN AW B MOHIYHAPOIHOM HacTHOM 11paBe.
141,  Koaau3HOHHBIC BOIPOCKH! AETHKATHRIX OOS3ATEABCTR B MEAUIVHAPOIHOM JaCTHOM TIPaBe.
142, TiparoBoe peryiupOBAHHE U TPAKTHKA MEKAYHAPOHOH TOPrOBIIM,
143, Ko:HIM3nOHHBIC BOITPOCE! MEN IYHAPOIHLIX TPYAOBBIX OTHOIMEHWH,
144, MeRIyHapoAHO-TIPABOBAY OXPEHA TPAB HA HHTEILIEKTYAIbHYIO COOUTRBERHOCTh.
145, MexiayHapoaHO-UpaBosas OXPaHa ORPYAHAICIEH Cpeb!.
146, HopMoTBOpUeCtBO 8 00/1AC TH 11Dpa UR0keKd.
147, Bonpocer 0TRETCTBCHHOUTH MOALY HAPOUHDBIN OPrasM3ailii.
148, UlpaBo Mew 0 HAPOIHBIX ZOVOBOPOR ¢ VIACTHEM MEKAYHAPOIHBIN OPragH3aii.
149, IlparoBas AeATeNBHOCTE CHENUAINZHPOBAHHEIN yupexaeruii OOH,
150.  TIlpuvenenwe cyuThl B MEKIYHAPOIHOM TIPABE H HX [PABOBOE PeryJIMPOBAHHE.
151, TlpoBGieMbi HCUOAHCHHSE PEIICHUH MEXIVHAPOIHBIX OPTAHU3AIIUIA.
152, [lpoGeMBl MexIYHAPOAHOIO BORAYIIIHOTO 1TPaB.
153, TonxkoBanHe M HPUMEHSHHS KOTANZHOHARIX HOPM,
154 Oyrkimy MOKIYHADOHOTO PaBd.
155, Coser 1o npasas yeloBeKa: 1podIeMbl H ITEPCITEKTHBEIL
156,  llpaBe KOpCHMBIN HAPOTOB HA CaMOONDEISICHHE B COOTBETCTBHH C MEHUIYHAPOIHBIM
IPaBoM, &
157, Cratyc APKTHKW: BATHOHLILELIE 1 MOKIYHAPOKHO-IIPABORLIE HOAXOLR.
158, MewtyHapoIHO-TIPABOREIC IPOG:IeMb! IO COKPALICHUIO AN 83 rpakIancTBa.
159, Kowmuccap Cosera EBpOTIBI 0 1IpaBaM YeTOBeKa.
160, Pemenys Enponciicrkoro CyTa no npanaM qeo8exa
161, Adpnxancrkudl Coio3: IpOOISMBL K HEPCHCKTHEDL
162, Broan AQprraHCKOE KOMHCCHE Npas YeloBeKa ¥ Hapodos B IJede obectieuenns Lpas
YeITOBEKA B PETHOHE,
163, Adpuxagcrkmit Cyjt 10 HPABAM YEIOBEKA M HAPO, (0K POLIEMBI U HEPCHEKTHBEL
164. Homas crparerus corpyRudeceTsa Eeponciickoro Cowsa ¢ afpHKaHCKAMY CTPaHaMH.
165, Kpusuc s Hapdype: yporu MemayHapOIHO-TIPABOBOTO XapaKTepd.
166, TpuGvuann ad hoc o Pyarze w s Creppa-ileone.
167, OrpercrseHHOCTs FOCYARPCTE 33 MENGIVHAPOTHO-TPOTHBOITPABHEIE TCIHAS,
168,  OTBeTcTBEHNOCTL MEKIVHAPOMHAIN OPralHu3aniil 33 MEKAYRAPOLHO- NPOTHBOMPABHBIE
Jesnus
169, MemayHaponHoe COTPYIHHYECTRO FOCYAAPCTB TO BOTPOCAM 00MTBHOIO NOTEIIIEHUS
170, AxTyaiblble BOTIPOCH pellapaitii B COBPEMEHHOM MEXIYHAPOAHOM [IpaBe
171, Pearirro3HBIT IKCTPEMIIM ¥ MEKITHHYCCKUH KOH(INKT B YCI0BHAX TA00aTH3aUA
72, Memaynapo ago-1paBoBbIe aCHCKTh TPOGIEMBL ATCPHOTO OPYIKMS,
173, MexayHapoaro-nmpaoBoil actext gesTeasroct [HOC,
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| : English language and their  amramickore  s3pixa W HX f KOHCTPYKIUSITAPEI I
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| |
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| literary translation from TEPEBLIE C AHITTHACKOTO Ha THIIHHE afadui
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ATAABIITAPLIR AHTITHC

| Transformation of
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’ | English into Russian | aHTIHICKOrO HA PYCCKMIL A3KIK | THIHHEH OpYC THIHHE
‘ language ! KOTOPYY BIKMaTapsl
| 13 | Ways of adaptation of | Criocolur ananraimg | Waprama TeKCTTEDAN
advertising texts in PEKAAMHBIN TEKCTOB B | AHTANC TMAHHEH OpYe
: | translation from FEnglish NEPeRONe ¢ AHITHIICKOTO Ha | TMIMHE KOTOPYY A
| | into Russian language | PYCCKHIT 93bIK ) | BIHraHTAImY YHYH KOMIOPY
14 | Ways to achieve | CriocoBur oeTmxenms | AHTINC THIHHICTH
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~ idioms into Russian | HIHMOM Ha PYCCKAH A3bIK HETHITYYHYH BIKMaTaPEI
language | %
i 13 Similarities and differences ' Cxoacrea ¥ pasnuyus Ap TYPAVY THALEPAETH
ol using prepositions in | MCnoNE30RANNS P Toros va | Galnamranapsl
' different languages and their | pasnsi s3bikax M WX TIepeBOIBI | KOIIOHYYHYE
translations OKHIOTITYKTaphl MCHEH |
| i O3TOUOITYKTOPY KAHA :
' L . WIAPIIBIH KOTOPYJIVLLY |
16 i The interpretation of dreams | Murepnperaims cHOB B Tymrys ap Kaics !
| | in different culture and their | pasHBIX KYIBTYpax u HX | MAIaBHATTACBL KOOPYIYUIY |
|'_ | ranslation - Mepenoil | KAHA ATAPTIHI KOTOPYTyIIy
17, The peculiarities and i OCcoBeHHOCTH B 3HAUCHUE | AT KOIOYHYH ap Kafcbl ‘
| meaning of giving names in | MPECBOCHIS UMER B PASHEIX ‘ MATAHUSATTAI Bl MAAHUCH,
- different culture and their | KYIBTYPAX # 1X TEPCBO | O31eUOAYKTOPY HKaHA i
i wanglagion - | WIAP/IBTH KOTOPYIIYLIY
|18 Peculiarities of using modal | OcoGennocTn uenoas3opanns | MOAATABK YTHIITCPAHH ap
| | verbs in different system ; MOJIAABHBIX [JTAT0N0B B PA3HO | KaWCHl THIACPHe
' languages and their | CHCTEMHDBIX A3BIKAX H X KONAOHYIVINY XKaHa
| translation | nepesox - KOTOPYIIVINY
[ 19 | Linguocultural aspect of | JIunrsoxyasryponoradeckuit | OpazcosoriaMIcpIuH
' | phrascological unitsasan | acmexT QPareonOTHIMOB KAK | THHIBOKYTLTYPOTOrHAIBIK
! | object of translation ! 00 BEKT lEpenoaa ACTIEKTH KOTOPMOMYH
T | OOBEKTH KATAPDI :
20 | Similaritics and differences | Cxomerra i pasnmams Texrem sMec THIACPICIH |
of using verbs in different | #eroaL0BaRUs THATOHOB B ITHIITEPARH
| system languages and their | pasio CHCTEMEBIX S36(KAX B HX | KOJIORY.IVIOYHYH |
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Q3MOUOIYKTOPY KaHa

| atapibig KOTORY/IyIy

Ap Kapiai THAAEPUCIH
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[22 | Transformation of ‘ Tpanchopmarms Bamap atabuaThHarss
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5 | translation peculiarities . nepesosa KOTODYY e3revenyKTepy
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' translation ' AP/ IbIH KOTOPYIVIY
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Journalistic texts in NpH LepeBoIe | UEHUMEBO 930U TYKTOPY

ranslation

{ 27 Zoomorphisms in English 300MOpG UMbl B AHIIHACKUX | AHIIHC Makal-
i | proverbs and sayings and | HOCTOBHIIAX H NOTOBOPKAX ¥ TAKAI TAPBIH 181 bl
| | the difficultics of their TPYAHOCTH WX NEPCBOIA Ha 300MOPQHUIMIICD KaHa
i | translation into Russian. PYCCKHIT S3BTK WIAPABL OPYC THAYHE
i i KOTOPYYAarsl
: : ) . | KbIBIHHBUIBIKTAD
128 | “False friends” of the «JIOIKAEIE APY3BSY | Kotopmogory "Hanran
| | translator(on the material of | nepesozumKa(Ha MaTepHane aocTop”: (TeKTeU AMeC
modern media in different | cospemenmnix CMU B pasHo- | THIIAEpAETH 3aManban
system languages) ' CHCTEMHBIX S3bIKAX) MaabIMar
{ | KaPAKATTAPLIHBIH
, o | METEPUATTRIHEIH HETHIHHE)
129 | The latest English-language  Hopceltinne anraossaaHbe - KoTopMo TeopasIChIHBIH
| borrowings 1n Russian 3AMMCTBOBAHNA B PYCCROM HEMM3RHNE OPYC THAHHICTH
| language in the light of the | s3pixe 8 cBeTe TeOpUN A3LIPKE] AHIVIHC THIWHEH
‘ | theory of translation [ TIepeBoAa ABIHTAN Ccoslep
30 ‘ The problem of ranslating | [TpoGiema nepesona | JKamrap creHrHAHH
'i | youth slang into a foreign | MOI0aKHOTO ClICHIE Ha TEPMUHACPHH TET THII'S
f | language (based on modern | MHOCTPAHHBI A3BIK (Ha OCHOBE | KOTOPYY KoHreily (a36IpKb!
| | American films) | COBPEMCHHBIN GMEDMKAHCKAX | AMCPUKE TACMANAPBIHEIH
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| TaawuabiK KaTeTrOPUMCHIHBIH

KSIPrBI3/0pYC THIAHHE
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")
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43 | Russian and Kyrgyz life Cnocobst nepencaa pycexux # | Opyce sKaHA KbIPThI3
| realias and the ways of their | KBIPrBI3CKUX KHUIHEHHKIX THIASPHHAE HKAILIO0
' translation into English peainii Ha AHTITHIICKHMHE #3BIK. | UbIHZIBIKTAPBIH @HIIHC
‘ language THIIHHE KOTOPYY JKOJI0PY
‘ 44 ‘ Semantic peculiarities of CemaaTHYeCKHE 0COOEHADCTH | AHIVIHC THIMHASHH
- English Fairy Tales and | AHIIIICKIX CKA30K 1 WX HOMOKTOD/IYH
! | thelr translation into [ epeBod CeMAHTHKANIBIK
! - different languages OIUOUBTYKTAPY XKaHa
I ; AJAPIBIH KOTOPYAYIITY
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: L R KOTAOHYTYIITY
48 | Difficulties in translating P TpyviaocTi fieperoja Kp1prers TH:MEIET Y MaKail-

Kyrgyz proverbs and
sayings into English
language
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| HOIOBOPOK Hd aHTIHIECKAR
| SI3BIK
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KOTOPYYIarsl

| KBIABIHYEITBIKTAD

49 | Linguastylistic analysis of

' the poetry "Night" and
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50 Peculiaritics of translation |+ OcoGeHHOCTH Meperoia . BusHec anrmue tanuHueTH |
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' business English | [e10B0OM AHPTHACKOM OMPAVKTEPIH KOTOPYVHYH
i . @3TOUaTYKTOPY
e | |
f 51 | Approaches of translation ; [Tonxomst k nepesoty MaamsMaT TeXHOIOTHACH]
terms connected with { TCPMUHOB, CBEBAHEBIX ¢ MeHeH Jall:laMBIITYY
information technology. L vEdopMannonnof TEPMUHICPAN KOTOPYY
| rexHonorned - BIKMATAPEI _
52 Particularities of translating | OcoBexHoCTH TTepeBOIa MEBICKBIT TERCTTEPIH
humoristic texts into | FOMOPHCTHIECKNX TCKCTOR HA | AHTITHC THITUHE
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A 03104OIYKTOPY
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particularities of presenting
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| 54 [ Problems of preserving " LpoBnemsl coxpasess AuaOui drIreIpManapisl
' | author’s style in literary ARTOPCKOT( CTHIH B KOTOPYYAGrbl aBTOPIVK
| | ranglation | XYAOKECTBCHHOM MEpeBoie CTH/LIK CAKTOO KeliTeiiiepy |
35 Particularities of translating | OcolennocTn nepesoia JlokyYMEHTAIBIK
documentary films texts |I TEKCTOB JOKYMEHTAITBHEIX QUIBMIEPNErH TSKCTTEPAH
| hustemoB | KOTOPYY 03re9e/ryKTepy
56 Particularities of translating | Criennduxa reperona | Kuao sxana sraeo
English abbreviations in | auriniickix abOpeBHatyp B | TAPMATBIHABIIE AHTTHC
movies and video { KHHO # BHICO TPOYKUHA THIMHIETH
productions KBICKAP TYYIAPALI KOTOPYY
| B , BIrQUETYKTOPY
537 | Problems of understanding | Tipodaembl novnvanys Hykypa Tekcirepan
authentic texts | AYTEHTHHHEIX TEKCTOR TYIIYHYY Kofirenepy
58 Ways of translation of | CnocoBet nepenoaa Yapaes JlukkencTHH
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novels of Charles Dickens pomarax Yapibsa Ankxenca (pazeonorisabIK
| | CHPIMKTEPIN KOTOPYY
| ,- | - - BIKMAIAPbB] fi|
| 59 | Structural and semantic CrpyRTYPHO-CEMAHTHYCCKAR Comepeer Moonana |
" | translation characleristics of | XapaKTCPHCTHKA IHATONA IIPH | YLIFADPMATAPEIH OPYC
the verb in Somerset | NepeBORe Ha PYCCKMH A3WIK | THIMHE KOTOPYY/IArhl
Maugham’s works  mpovspeicrri Comepeera | STMLUTIH CTPYKTYPATHIK-
[ ' ' Monma | CeMAHTHRAIBIK
L B 5 O3reYBIYKIOpY J
| 60 Comparative analysis of CpasHnTe/IBHRHT aHANHS | Vaaeam Baelikrin
i translation of metaphors | HEPeROI0B MeTAhOp ! Bl UpPBIHBIH HETHIHHIETH
- from English mto Russia ECaHTIHECKOro s3kiKa | MeTalopatbi AHTIIAC
language based on William | na pyeckuit s3sik | TRIVHEH OPYC THIMHE
! Blake’s poetry Ha MATepHang Moy :uu KOTOPYYAars! CaTbilIThipMa
i | _ Vuabsama baetik BHATI3H
] 61 | Therole of pragmatics in | Poss nparmariku B iepesoste | [o33usHBI KOTOPYYAArs!
i translation of the poetry MOI3HN MparMaTHKaHbBH POy
| 62 Linguistics and the role of | JIusrsucuka ¥ poan Ty nanmy sana Maliuea
’ "machine translation | MAIUHHHOTO 11€PEBOIA ! MEHEH KOTOPYVAYH POay
|63 | Cultural relevancy of | KysierypHas 3HaUMMOCTS [oa3nnusl KoTOpYYaa
: | translation in poetry | TIEpeBOdd B IO33UH MATAHHATTEIH
| | . — - MAAHMITY Y YTy )
'764 l Historical relevancy of Victopiaeckast aktvanbaocts | Keprem atabusTrs!
| | translation of the fiction MEPEROTH XVIAOKECTREHHOR KOTOPYYUAIsI TAPbIXbIi
- THTSPATYPhl B | MEaHIUHLIY Y YK
| 65 | The theory of the Ch. Pearce | Teopus YWlnpea n U ¢ CeMHOTHKAAATD]
and Ch Morris on - Voppuca 1mo ceMnOTHKE U ITupeTrs wana Y.
| semiotics MGppPHCTHHE TEOPHSICH!
| 66 The development of the . PazBuTue KOTHHTHBHOH Koranrnsumk
| cognitive linguistics in JWHTBHCTHEN B COBPEMEHHYIO | IMHIBUCTHKAHBIH a3bIPKhi
modern times _ IMOXY YUYpAArk! OHYTYYCY
67 | Types of grammatical | BHIB! TPAMMATHIECKOLO Koropmoio

substitution in translation

FAMCIHCHHUA B HEPCBOIC

FPaMMATHKAIBIK
| AIMALITHIPYYHYH TYPAOPY
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(68 | Soeial relevancy of - CounanbHas akTyaIbHOCTh | Teaur crwmuzern
é | translation in newspaper | IIepEBOia B TAZETHOM CTHIIE | KOTOPMOJI0 KOOMIYH
| | style - — L ARTYOLYRNTY
69 | Development of the concept | | PassuTie Teopun NOHATAH B A3BIPKBI YUypAarel

. | theory in modern times | COBPEMEHHYK) IOXY TYIYHYK TCOPHACBIHBIA
—_— | OHYTYYCY
[ 70 | Aesthetical relevancy of | DereTHUceKas aK1yaibHOCTh IMoa3usieb! KOTOPYYIaTEl
! ! translation in poetry éuquOEQﬁlupLBUJLIKUJHH KOTOPYYHYH DCTETHRAIBIK

' translation . ' AKTYRAAY YIVTY

71 | Information tuahnolom and | Mudopmaumnontbie [ Asbipkel vOaKTare:

i | translation in modern times . l TEXHOIOTHA ¥ fIEPEROI B Haire | MaanbiMartap
| ; i BpeML. | TCXHOSOTHACH KaHa
1 5 f - | KOTOpMOGY.
72| Types of dictionaries und Twiibi ¢ qosapeli u ux poste B CenayKtopayH Typs1epy

their role in mansiation | IEPEROIe | JKaHA aJlapibid
I S R | KOTOPMOZOLY POty J
P73 Formal and semaniic G)n;m LThHEIE B ' Pacmunii xana
| structures and their | CEMAHTHHECKHE CTPYKTYPBI H | CeMAHTHKATLIK
% ' transiation in fiction ; HX TIEPERO:L B | CTPYKIYypasap xaHa |
; | | XYAOWECTRCHHOH mHTepaType 5aﬂapﬂbn{KepKeM
| ) j - | KoTopMocC)

TTiﬂJ‘lhl&llOﬂ of the headlines | Tlepesoa 3areHoBKOB HayursX | Miismuil :mpmm:zapna

! . of the scientific journals HYPHAIOB ATATILILITAPIEIH KOTOPMOCY

i ® |

73 Translation schools in the Jﬂhvmukpumgaﬂwmm JyHHS KY3YHASTY KOTOPMO |

world — i MCKTEITTEPH !
| 76 Translation peculiarities of | OcoBernocTu nepesoa A3BIPKLT AMEPHKA ,
' American Contemporary | GMEPHKAHCKHX COBPEMCHEBIX | AHTCMEIEPHH KOTOPYY
Short Fiction KOPOTKUX PaccKasoB B3I OMOAYKTOPY
| 77 | Translation of American | lepeson poMaHOB AMepuka asa
5 - Women Writers Novels into | AMEPHKAHCKHX JKEHUHH- AAIYYIYAAPBIHBIH
' | Kyrgyz and Russian (based | nmcaresiefi na KeIprbi3ckuif 1 | pOMAaHAADHINBIH KBIPbI3
. oanmmVM\&MmL ipwumﬁwwmnﬁmmmnwm& | CaHA OpYC TVHACPUHE
novels) - pomanos JTyuast Mait Onkorr) | koropyaymry (Jlymsa Moai
i OIIKOTTYH DOMAHIAPBIHBIH
| - i HETH3HHIE)

78 | Comparative Analysis of CpasauTensreiil anams AHIITUC KA KBIPIBn
English and Kyrgyz Nursery | aniiuicKix i KHPrA3CKUX THAKACH Baiuap ;
Rhvmes | HETCKHX CTHITKOR BIPAAPHIHBIR CANBIITHIPMA ’

_ § o TAJII00CY |

79 Metaphors in English And l Meradopa 8 anrno v AHTIHC JKAHA KBIPTHI3 ‘

Kyrgyvz Advertising z KBIPTHI3CKO SI3BIYHON pexiaMe | THAAEpHHICTH _:

, , ) ] e | KapHamazalsl Metadopa
80 | Translauon of Allegory in | ITeperoz anneropuit 8 «MoGu | [epman Menprazun «MoGu
Herman Melville's "Moby 1 fukey Tepmana Measuouia ke POMAHBIHAATE
| Digk” o o AJUIETOPUAHE] KOTOPYY |

81 Neologisms in English Mass | Heonoruamar B aHTITHECKHX AHTITHC MACCATBIK
Media and peculiarities of | CMH 1 ocoGernocTn | MaasLvar |
translation into Kvrgyz | 1epEBOIA Ha KBIPTHI3CKITH KaPaKATTADBIHIAT B

| language.

A3BIK.

HEQUTOTHIMIED AaHa
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cultural specific as a

| problem of wranslation (on
the materials of Kyrgyz and

| English languages)

—

Ir 82 | Lexis reflecting national
|

WIAPAG! KBIPTbI3 THITHHE
KOTOPYY IKOIIOpY

Jlexcuka, otpamaroL@s
HAHOHXTBHO KVITBTYPHYK)

CCHenMDRRY Kax
NEPeBOIHCCKas npoGaema (Ha

U MaTepManie  KelpIbi3cKore

| AHTTHICROTO S3BIKOR)

Viyrryx Magasui
03OYOITYKTOPIY

{ HarplTALIPTaH MEKCUKAE

KOTOPYY KeHleily xaTapsi
(KBIPTRI3 KAHA GHTJIHC
THICPUHUE |

| MATEPHLIIAPHIHBIH

HETU3HHIE)

| 83 | Semiotic analyses as the | Cemuomuveckuil aHaIN3 KaK CeMHOTHKAIBIK AHATHS '.
\ | main factor in fiction ocroBHON daktop B | KOPKOM KOTOPYY/Iars! ‘
L \ translation | XYLOWECTBCHHOM (1epeBoza | HErM3ry thaxTOp KaTapsl
| - [

| Linguasemiotic analyses in | JlugrsoceMuoTHuecknii | KbIpreis Magawns TR La1bl
| 84 ;' transferring a good news | dHATH3 TePeIaty PatoCcTHOTO i axup! kabap GHITAMpPTeH
1 | “Suiunchn” of Kyrgyz ‘ w3BecTust «CYRYRYYY B | “CyRyr4y” TYIIYRYTYHe

| culture and its transiation KBIPTBI3CKOE KY:IBTYPE 0 €r0 | THHTBO-CEMHOTHKATBIK

- into English MEPEBO;L HA ARTIMHCKHH A3BIK | AHAIA3 XKACOO KAHA AHBIH
. i, _ | AHTIHC TUARHIE Oeprivmiy
§ [ I)Lwiopmem of translation | Pazsutse lepesona B | IreMeHIVAYKTY anrauIan
| 85 | in Kyrgyzstan after getting | Koipraiscrase nocie suATHKH KpIpremeraniars
{ independence and its HpHOGPETeHAE HC3ARNCHMOCTH | KOTOPMOHYH OHYUYLTY JKaua |
l | priority (on the materials of | # ero npuopurers! (ga | aHBIH KeJleHern
| translations of small epics) MATSPHAIC HCPEBOMAOB MaALX | (ROTODPYITaH KuyK
L _l__ _ __iomocos) | JTOCTODIYH HETH3HAS) |

86 | Peculiarities of translation  Ocobentoc i flcpcno,u Horasuii-my8au e THKaabiK |

§11

of scientific journalistic

[ HAYUHO - Il)'\)..»IHHHC} HHECKHX
P TEKCTOB

i

!

| e3redenyKTepy

TeKCTTEPARH KOTOPYY

87 Similarities and differences
in the structure of a sentence

. m English and

Russmn{k\ rgvz languages

T

| Cxonetso u pasnyue

CTPYKTYPRI TPETOKCHUHA
| AHTTIHHCKOT O H
l' PYCCKOTO/ KBIPTEIICKOTO
! M}l}]KOBﬁ

| e3rauoayKIepy

| AHTHNC JKaHA OPYC/KBIPTHI3
THIIEPIETH CyHIIeM
CTPYKTY PATRPBEIHBIH
OKIIOIITYKTAPEI XKAHA

188 | the development of

Impact of Olob‘a jzation on

- Bansue rrofazmsaini K
| PA3IBHTHIO MEKKYIBTYPHOH

.{ intercultural communication l KOMMVHHEKAIHH

| Maganuit apasIsIK
BaATAHBIITEIH 6HYTYYCYHS |
ALIAMIAINYYHYH TAacHpH

‘ Comparative analyses of

|
) 89 | Kyrgyzand English
l

contrastive ling uistic

Problems of .uixu‘m meut
foo i ranslations in Bishkek

1dUUleEg§ from the point of

| ComocTanire TRHBIR auanus

| KBIPIEIZCKOTO B @HTARBCKOrO

| SI3BIKOB ¢ TOYKM 3pEHUs

| KOHTPACTHEHON AVHTBICTAKN
- Tpoduemnl nepesosta
peKsaMubix 00BARICHUH B
ropoie buimger

l
|
1
i
i
1
|
i

I(on'rpacmnﬂnx
JHHUBHCTHKATATH KBIPTHIZ |

! }1\‘51}{'21 AHTTIMC THHASPHH

: BrKek waapeiHaar bl

{
i

\

C ih HH MPMH WM

KapHAMALAAPABL KOTOPYY |
Kelirénepy ‘

| e

l | Difficulties of simultaneous
|91 | wanslation from English
into Kyrgyz/Russian or viee

| Versa

‘ Linguastylistic analyses of

TPYAHOCTH CHEXPOHHOTO
[IEPEROJIA ¢ AHITITHCKOT) Ha
KhIPIBI3CKHIY/ PYCCKUE SI3BIK
Epon o8parTio

| KRIPTEIZ/OPYC THAHHE

| AHTJIMC THIMHEH \

| CHHXPOHAYK KOTOPYY Al
| KeBISUIKEH

| KBIHBIHYDLIBIKTAD !

i JIMHETBOCTHARC THHECKHTT

i

«Naracy 3MOCYHYH |
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| translation of the epic
“Manas” (on the materials
- of its transiation by Walter
May )

AHANK3 [TEPEROTE 2M10Ca
«Manacy (Ha MaTeprase

| nepesoa Bogwrepa Moiia)

Peculiarities of translation
of hyperbola innon —
related languages

| OcoBernocTH nepervia

FHUCPE’)GJIM I HCPOJACTBEHHBIX
A3BIKAX

KOTOPMOCYH |
‘ JIMHIBOCTHITUCTUKATTBIK |
| JKAKTAH AHATH3 KYPrysyy( |
| Bosrep Maitann KoTopMocy |
| GooRwa B
TexTem avec THAdepaerd
| runepbo.1aHbL KOTOPYY
©3TeONYKTOPY

i
H

| 96

"sign language” from the
point of non-verbal
communication

an inslrument of getting
over intercultural barriers

Features of (he translation of

OcodeHROCTI TIEPEROAA CS3BIK

| IKECTOBY & TOUKH 3peHus
| HeBepOATBHON KOMMYRWKAIIMA

Language of Diplomacy as

Co3 apKpulyy IMec
GalinanplnTarsl KKaAHCOO
| THIHH» KOTOPYYHYH

| O3rOUeNYKTEPY

SI3BIK AHITOMATHE KK
HUCTPYMEHT HPEOI0ACHNE
MOKKYALTYPHOTO Gapbepa

| DYHINK THIA MATTAHWH
ApaibiX TOCKOOLIVKLY
| JKOIOY Kypasihl KaTaphb

Increasing of native
(Kyrgyz) language and its
use at the official

| international negotiations

Linguistic peculiarities of
translation ot Concept
“Youth™ from English into
Kyrgyz/Russian language

Passuue poarHOTO
(KLIPril3eKoro) S3bIKa 1 e1o
ACTOTR30OBANHE B

O HITHATEHBIX

MEAUIVHAPOIHBIX TIEPETOBOPAX

| DHe THIHHHH (KBIPTBI3
THITH) OHYPYIIY KaHa aHbH
pacMuil 91 apdiibIK
cyiiemyynepuery [
KOILOOHYIYITY

JIHrBHC THYECKIE
0cOBCHHOCTH TTEpeBO1a
Kounenta «MoxoaogThy ¢
AHTIMHACKOTO HA KBIPYRi3CKIH
(PYCCKHMA) 351K

AHIINHC TRITHEISTH

| OKaumeIgy KOHUESITHH
| KBIPIBI3/OpYC THIMHE

| KOTOPYYHYH THIIHK
e3re4eIIYKIopy

98

Translation of literary works
and its modern issues in
Kyrgyzstan (on the base of
Kyrgyz small epics)

[Tepenon XyHOKECTBEHHEIX
TMPOU3BEACHHH U €0

| COBPEMCHHBIC !lp()ﬁil@?\‘lbl B

Keipreizerane (#a MaTepuanc
KLIPTBIBCKHX MATBIX 311OCOB)

Kopkenm asrapmanapist |
KOTOpYY JKaHa |
KeIpremieraiarst anapasi
saManGan KeAroaepy {Kuuu
§ AMOCTOPAYH

| MaTepHAILIAPBIHbIH
ACTHITHIC)

99

| The peculiarities of

| translation of stylistic

| devices in non-related

' languages (on the exampie
of Kyrgyz poctry translation
)

OcofiernocT nepesoa
CTHAMCTHYECKUR [PHEMOB B
PASHOCHCTEMEBIX A36IKaX (HY
HPHACDC TTepeBoia
KBIPUBRERO HOY3HE

CTHIHCTHKABIK i
| KAp@XATTAPBIH TYPAYY~ |
TYTYMIYY THIZEDICIH

| KOTOPYY @3U0UBIYKTepY
(KbIDY bI3 L0 F3UACHIHBIH

MHCATbIHBIH HECIA3HHAEC)

1 100

Linguistic aspects of literary
texts” translation {rom
Russian (Kyrgyvz) into
English

|

CJIMHIBHOTHUECKHE ACHEKTHI
| IEPEBOIa XY XOAKCCTBCHHBIX

TEKCTOB ¢ PYCCKOro
{REIPTBI3CKOTO) S3BIKA Ha
AHTIMACKA

Anabud TekcrTEpIM OPYC |
(KBIPUBIZ) THAHHEH HIVIHC |
THIIHHE KOTOPYYAaTh
JAHHTBUCTHKAILIK
ACHEKTTEpH

| 101

L

" "The problem of the adequate
transfer of metaphors from

| English to Russian {based

| on Ernest Hemingway's

I work “The Qld Man and the

‘ Sea”)

ITpoGrema agexBaTHOM

| mepeaun Meraops! ¢

| AHTIHHCKOIe HA PYCCKRE S3BIK
| {H& OCHORE ITPONIBEACHNA

| Dprecra Xemuaryas «CTapuk

H MOpey

Metadopaner anrmc
THAHHEH OPYC THIHHE
wafikew Koropyy
Macesresepn ( .
XeMHHTY U AHH « ACBITIKE
HKaHA JACHM3)
YHIIAPMACHIHEIH HETHAHILIE)

https://mail.google.com/mail/u/0/#inbox/F MfcgxwGCKIMZmDTtvSVVNF VIfTxFVjw?projector=18messagePartld=0.25

7



15.01.2020

26 001.jpg

| 102

|
|

The role of stylistic aspect
in representation ot
aesthetical effect in poetic
transiation

Pont CTHIHCTHYECKOTO
dUHeKTa [IPH peadH3aliin
ACTCTHUECKOTO dpexTa B
HEPEBOIE TTODTHHECCKOTO
TeKCTA

| poay

| 1HoOTHKAIBIK TEKCTTEPAK |

KOTOPYYAd 3CTETHKAABIK
adpderri Gepyyae
CTHITHCTAKANBIK ACTIEKTTIHH

Idiom as an object of
translation (on the examples
of English and Kyrgyvz
languages)

104

105

Featurés of the translation of
the youth language of blogs
and SMS messages

Mawnoma kak o0BexT mepenoia
(nHa nmpHMepe arranickoro 1
KBIPUBIHCKOTO A3BIKOB )

Mamoma KOTOpMOHYH

[ KaHa KLIPThi3 THAZEPHHAH

ofbeRTHCH KATaps! (aHTING

| DeoGeHuoCTH HEPEBL A

MOIQISHHOTO 438IKa 510108 |
CMC-coobinenuii

Euphemisms in the
language of the English
press (translation aspect)

DRQeMAIMBEL B S3BIKE
AHTIHHCKOH npeces
(IepeBoIUeCKii aciexT

| OMILAHPYYIOPIYH XKalnTap
{ THITHHHH KOTOPYY

[ AHIIMC UpeccachIHAars
| 9BhuMuaMIEp (KOTOPMO j

MUCHTLIAPBIHAA) |
Lrorropays skana cac |

METOIRINIeDY

4crexTH)

106

The usage of Antonyms in
English, Russian and
Kyrgyz languages.

Menons208a8ie aHTOHMMOB Ha
AHTHMACKOM, PYCCKOM H
KBIPUrBI3CKOM SI3BIKAX

The peculiarities of using
idioms among youth,

Ocoberrocta ynoTpedneans
HAHOM CPEAH MOOARIKY.

W

abbreviations {rom Lnglish
into Kyrgyz

OroBeHHOCTH TTepero1a
abOpesratiig ¢ aHIHBECKoro
HA KBIPCBIZCKAR SI3BIR

AHNIITHC, KBIPTEI3 KaHa Opye

THILEPUHIETH
AHTOHHMIECPIHH
KOJJOHVITYIY

| @310401YKTOpY
- Hlapriy

Aawrrap apacerraa
KOJUIOHVIITAH
NAMOMAIAPALIH

KBICKAPTY Viaapiabii aHiEe
TUAMHEH KBIPT'bI3 THIIMHE
KOTOPYYJIATE! ©3I'84eI1YKTOP

i
i
|
|

- Transformation adequacy of
| pragmatic aspec! in
| translation of literary texts

. Translation features of

stylistic prose by J, K.
Rowling on an example ot'].
K. Rowling's “Harry Potter”

AJEKBATHOCTE aepeaqK
IparMarnHYcCcRoro acrnexsTa IpH
[CPCBOAC XYJIOWECTRCHHBIX

| IEKCTOB

- Koprewm Texcrrepan

| GLTICKTHHHH HIaHKeINTHTH

KOTOPY Y/l MPArMaTHKATBIK

OCOSGCHHOCTH TICPeBOE
erimeTdeckoi poser . K
PoyauHr Ha pUMepe pOMAaRa
A K. Povanar «lappn
[Torrepy

K. K. Poysmurtas “Tappn
Horrep” poMarsIHIaATH
CTHAMCTHKAIBIK NTPO3AHEI
KOTOPYY 63TOUBIYKTOPY.

The problem of translating
youth slang into a foreign
language (based on modern

| American films)

HpobGaema neperona
MOJIOHERHOIO CICHIE Ha

| MHOCTPAHHBIH SI3BIK (HA OCHORE
| CORPEMEHRBIX 8MEPHKAHCKHX

HIEMOR)

JKamrrap CIeHTHEHE
TEPMUHIACPHH HET THATE
KOTOPYY Kelrefy (a3bipKal
AMEPHKATBIK TacManapaIeia .
HerWsuHue) 0 |

Usage of conceptual

| metaphor in translation

Henogszosamue
KOBLENTYAIRHOH MeTaophl

| IpH II_F’pﬁBO;lE

——

KoTopmomo TyIIyayk
CANBNITTRIPYYIAPBIH :
KONJIOHYY

" novelists
The pe
umperatives in translation.

The problem of
untranslatability in the
example of Enplish

culiaritics of

ITpobiena venepeBOIMOCTH
Ha Marepranie aHTTHHCKIX
POMABHCTOB.

AHIHC POMAHHCTTEPRHNH
Uh!'aPMATEPBIHAACE! A PEIM
KOTOPMOCY3AYK MaceIecu.

FOCHBCHHOCTH WMITEPATHROB 8B

| fiepenone

f Mvinieparusaepan
| KOTOPYYHYH 03I'040IYKTOPY |

[

P
pd
oy

Comparative analysis of the

CpasauTenbHBI aHaM3

Opyc xaHa anrmme |
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i meanings of somatisms in
| Russian and English

languages

JHa4YEHMA COMATHIMOB B

| PYCCKOM ¥ aHTIHACKOM

IBIKAX

| TMILACPHA/LE

| COMATH3IMIEPIANH

|

| CANTBITITBIPMA AHATI3H.

{16 | Translation of juridical | Tlepenon mpapoRBIX TCPMHUROR | YKYKTYK TCPMUHASPIHH
| terms [rom English into | ¢ DYCCKOTC Ha aHTTHitCKuiT OPYC TWHAHEH QHTIHC
| Russian. SI3LIK THIHHE KQTOPYAYIIY,
117 | Psychological problems in TTcuxonoraueckne npodmemsl | CHAXPOHAYK KOTOPYV
| the process of simultaneous = 8 TponeEcce CHNKPOHHOTO TIPOLIECCHH JETH
_ | translation and ways to | 1IepeBoa M Y TH HX PEIICHAA | TICHXOJIOTHSALIK Kofronop
! i solve them HAHA LIAPABI YEUYY
! | - | xomzopy
118 | Modern approaches of S COBPRMEHHBIC [TOAX0O LI HuTtepuer TunnHe
; translation to the internet NEPEROIE Ha HHTEPHET A3BIK KOTOPYVIAre! saMawban
| | language BLEMETAPBI
| 119 | Non — uniqueness of the | He yHUKaIBLHOCTS PeIISHUS Koropsoyyryn
| | translator’s decision | HIEPEBOAYHKA 4EURMACPHHIH YHHKWIAYY
! I - o SMECTHIH -
| 120 | The problems of translation. | TTpoGnemer nepenoa. Benrunyy xana Searnens
| | Definite and indefinite | OTIPEACTIEHHBIE | APTHKITEPAN KOTOPYY
| articles - HEOUPEI/IEHHbIC AP THKIHN : Ko ramapy
121 | Translation of lacuna words. : [lepepox crom maxyuer. [lyrs Jlakysa cestepyuyn
. The ways of perfecting the | COBSPINCHCTROBAHNS HABKIKOB  : KOTOPYIYIITY, i
| skills in unrelated cultures | B HECBIRAHNDBIX Ky IWTYPAX baltnansnunarax
' ‘ % MAARBAITTAP;A
KOHAOMAGPAY KAKIILIPTYY
KOTIOPY
| 122 | Linguistic and cultural JhanrBHCcTHURCKHE H Maxan JxaHa nTaKanTapabH
. | features of translation KVABTYDIbIE 0OCOOCHROCTH KBIPTEI3 THIHAEH AHTIINC
i paromea (proverbs and NEPEeRO/a paremed THIHHE KOTOPYYAArsl
sayings) from Kyrgyz into | (HOCHOBHUB I TOTOBOPKH) ¢ JIAHTBACTHKAITRIK XKaHa
English  KBIPIAISCKOTO HA BHTIMHOKUH | MANANWI 03T04ONYKTODY
123 | Translation issues and their | TIpoGiemu: nepeBoia 1 ux Kotopao xofirerepy xana
solution in multilingual PELICHHE B MHOTOA3BIMHBIX anap/biH ap THIYY
societies (in the context of | ofwecrgax (B KOHTEKCTES KOOMIOPAOTY Yeuyy |
Kyrgyzstan) - Ksipremcrana) KOUIOPY (KeIpTRI3CTAaHIBIH |
1124 | Ways to improve translation | [Ty1i coBeplIeHCTBOBAHNS | Koropmouymyk
| skills NEPEROAIHECKOIO MACTEPCTBE | 4eDepUNIHIHHIH YH MBIKTSI
: [l : HOTAOPY
125 | Note - taking. as a good | Bexenue 3aMeToX B KAYECTRE CHHXPOHIYK KOTOPMOIO
| assistant in Consecutive + | XOPOLIETO HOMOLIHIKA B AAKILUbL KAPAAMUBL KATAPHI
| Simultaneous Interpreting | 10c/eA0BaTeIEHOM W | KA3Y VAPl MPI3TH MEHEH
| CHHXPOHHOM HEPEBOAE | asnyy
[ 126 i Hermeneutic transiation UephenerTideckas MOJACTE | Koropyyuyn
| model | [Iepeso/ia | ICPMCHCBTHKAIBIK TYPY.
127 | Translation of culturological | Ilepesox Ky ABTOPONOPHYECKRX | AHIIIMC XaNa OPyC/KBIPIBI3

realities in the texts of the
media on the material of
English and Russian /
Kyrgyz languages

peatuil B TeKCTax MacCoBOH
HEQOpPMAIMH Ha MarepHae
AHFITHICKGRO M PYCCKOTO
/KBIPUBI3CKOTO S3BIKOR

THHACPHUHACTH
MarepHailidpblRAATBI
MaCCAJIBIK MaalThiMaT
TERCTTCPUHICTH MalaH HH
HbIHIBIKTADEIHLIH
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KOTOPY.IYILY

128

Linguistic analysis of the
tragedy of William
Shakespeare

e =
| JIpurencTiecKuit anamis
tpareann Y. Hlexcrinpa

«Py=apn [y

1]

Y. Ulexcimpmn «Puuapy |
[11» TpareausichHbIH '
JIMHIMBHCTHKAIBIK GHATTH3H

129

Ways to translate a language
game in English texts into
Russian / Kyrgyz

! Criocofisl neperoaa S3RIKOROH

HIPBI B AHTTHICKUX TeKCTax Ha

| PYCCKHI/KBIPIBIZCKHI 3BIK

[
|

AHIIHC THIRHIETH T
OIOHAAPBIHEIH OPYC/KEIPTBI3
THIKHE KOTOPYY BIKMaTaph!

130

Features of the translation of
| phraseological units

| containing a color element

! in thetr semantics

D Written translation lssues

| OcobeHAOCTH MepeBoIa

| dpazeoToTHYSCKHX ¢HHULL,
| costepRammx B cBOEH

| CEMAHTIKE DITEMEHT

| I}_B_‘L“_Iv(‘!()ﬁ()ﬂﬁHZJ‘@CHH;}

UHpob:iempl ITHCEMEHHOIO
| llepeBo.ia

OR-TYCTOPIYH
SJIEMEHTIEPHH KaMTBIl'dH
| dpazconoruanbix
| GUPUMKTEDIHH KOTOPYY
_O316UOIYKTOpY

Kasyy KOTOPMOHYH
KOUroopy

| Problems that the translalor
{faces while translating legal
documents based on the
martriage documents

Peculiaritics of translation
| of American writers (on the
materials of the novel
Theodor Dreiser’s “Sister
Kerry ™)

| [TpoBmenmsl ¢ KOTOPBIMHE
CTANKABACTCS TIEPEBOIMHK TIpH
[EPeBOJIE TTPABOBEIX
AOKYMEHTOR Ha Matepuase

| OpauHBIX IOKYMCHTOB

YKYKTYK HUT KATa3AapAsIH |
KOTOPYYCYHAR KE3HKKEH
KB BIHYBLIBIKTAPET
(YHneHyy KenamuMaAvH
HEIM3HAC)

- Ocobennocrn nepesoza

| aMepHKaHCKIX tearenct (o
mMatepraiam povand Teodopa
Hpaiizepa «Cecrpa Keppu»)

AMEPHKATIRIK
JA3YYYYIAPIBIH KOTOPMO

| osreuenykrepy (Teomop
Jpaiizepun «Keppn Diken
POMAHBIHBIE HETHIHH.IE

| The prineiples of the fiction
translation and the criteria
of quality asscssment

| IpHHATATIEL XY A0KCCTBEHHOTO
i NIEPeBROAd 0 KPUTEPUH ONEHKY
i Na4CCTRa

| Azabufl KOTOPMOHYH
IPHHLUTITCPHH KaHa
Ccanateid Haaioo
KpHICpHilaepH

¢ Features of the transiation of
C AL Osmonov’s poems inio
L English

OCoDEHROCTH HEPeBOIA CTYXY
A.Ocmonora Ha anruticknit
H3BIK

ALOCMOHOBIYH BIPIHAPLIK

|
AHIANC THAMHE KOTOPYY 5
Q3PQUBIYKTODY

137

| The activities of modern

translation agencies of

Kyrgyzstan and their
relevance (o date

JIeSTeTBHOCTH COBPEMEHHIX
| MEPEROIYSCKHX ATEHTCTR

| Kprpreiserasa v ux

{ AKTVATLHOCTE HA

| ceroTHsIuiL JeHD

Kpiprei3cTannars! a3slpkel
VHYPIArsl KOTOPMO !
ATeHTCTRONOPYHYH
HUIMEPAYYIYTY KaHa
OYTYHKY KyHAOTY
AKTYALLYYIIYIY

Translation issues and their
- solution in multilingual

- societies (in the context of
i Kyrgyzstan)

139

[Tpodaemst nepesoaa 0 X
PELIEHHE B MHOTOSIBIYHBIX
obuecTBax (B KOHTEKCTE

- Kuipreracrana)

;skills

140

- Note ~ taking, as a good
= assistant in Consecutive +
| Simultaneous Interpreting

Koropwo xeffronepy xana
ATap/blH ap THAAYY ’

KOOMAOPAOLY HEUYY
#oopy (KripremcranasH
KOHTEKC THHIE) |

VT COBCPLUICHCTBOBAHHS
NEPEROIYMECKOT( MaCTeperaa

: BeagHHE 3aMETOK B KAMECTRE
ROPOUIETO [TOMOIIHHKG B
i MOCTCIOBATCILHOM H

Koropyouyayx

qeOePUMTHTHHUH 3R MBIKTE |
KOJUOPY |
CHHXPOHIYK KOTOPMOIO |
SKAKIITBT JKApAaMYE] KaTapsl |
HA3YVIapasl HPIITH MEHEH |
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¢ Translation as a bridge

| between the cultures:
philosophic approach to the

| concept of transiation

| CHHXPOHHOM fepeBoIe
- TlepeBo KA MOCT MOKAV

gy |

| RyapYypanu: guiaocodexui

AOUANOA K KOHOSTHIHH
HEPCBOIA

| KEHPBUIYYCY

KoTopmo maianusrrap
ApasIbiK KOTIYPO KaTapsl:
KOTOPMO KOHUETTMACHIHA
thunocoduaank

L]ng;opcrcfics analyéis of the
. tragedy of Williarn

e br - s men v sapntreeeal TLE
Shake pearc Richard 11}

w

The category of negatives,
means of their expressing
and peculiarities of their
translation from Rugsian
into English

| 144

- military terminology from
: English into Russian

i
|

. Specifics of translation of |

C I HATBO-TTO Y THYECK T aHamus

- Kateropist OTpHIEAHHA,

rpareaun Y excrpa
“Pugapn 1117

AHATHIM

Y. llekennpany «Puaapx
Iy TpareaHsCLIHBIH
TTHHTBO-TIOY THRATEIK

CPEICTHA €€ BRIPAWEHUA U
OCOBCHHOCTH TTEPEBOUA ¢
PYSCKOTO Ha HIITHHCKHIT A35K

_@3TOUBIVKTOPY

TaHILIY KATEIOPHACH!, AHbI
OMIIMPYY BIKMATAPHI HAHA
aTap/isl Opyc THAHHEH
aHTIIAC THIHHE KOTOPYY

OcobennocT nepesoaa

| BOSHHCH TERPMUWHONOIHN ¢
L AHTUACKOIO HE PYCCKAH S3BIK

ACKEPIHK TepPMIHIEPIA
AHTIC THIMHEH OpYC
| THILAHE KOTODY
| KCIHMKKCH O8TeUBIYKTOPY

— :I
=
wh

Difficulties of juridical texts
translation on the exampie
of treaties and contracts

| TpvitHocTn nepenona

IOPHITHYCCKUX TEKCTOR HA

| TIPHMCPC JOTOBOPOB U

KOHTPAKTOB

The linguistic problems of
rranslation untranslatable
words from Kyrgyz into
English

JIHHTBHCTIHYECKHE 1TPOBIEMEI

HEPBOIE HEUCPEBOIEMbIX
CHOB ¢ KBIPrEI3CKOrO HA
AHCTARCKHI S35TK

YKYKTYK TEKCTTEDAY
KOTOPYY THTA L (bIKTAPLI
{KeNUITHM JKaHa
KOWTPAKTTAPbIH
HEPH3TTHIIC)

Keiproys Tuauned agrmme |

CTHAMKC, KOTOPYAOAH Typran
| co3qOpAY KOTOPYYIArs]

Ke3/1eILKEH
JMHTBHCTHKATRIK Kolresep

147_! The problems of

| eguivalence at different
Clevels in translation

1TpoGieMel IKBHBATEHTHOCTH

¢ HQ PASHLIN VPOBHAX B

TePpeBOIe

SKBHBATGHTTYYITYK |
KOAT®AYHYH KOTOPMOIO ap
KaBAaR detionie
Keameuyyey

I

| 148 ! Impact of socio linguistic _S_);.?IHHEIHG | CoUMONTMHIBHCTHKE:BIK
3 { Tactors to translation COLHOIHHTBHCTHYCCKUX haKTOPIOPAYH |
| | ‘ (haxTOpOB HA NepeBol ‘ KOTOPYYII4r'El TAACHPH |
I 149 ‘ Linguo-stylistic peculiarities | Jlnurno-crumctiaeckne | Azabnit wBmrapyaiaps! |
of repetition in fiction 0coBEHHOCTH TOBTOPA MU KOTOPYYIA Ke3 e UIKeH l
translation (on the material - mepesaie xy l0meCTaeHHONR KQH T TO0HYH THALBO- |
| , of the story “Three men ina @ aurepatypnl (Ha HpHMCpe CTHMUTHRATBIK "
' boat™ by Jerome K. Jerome) | npoussenenns [irepom K. 03184OIYKTOPY |
‘ \ repon “Tpoe B 101Ke™) (Mx K Jhiepomnyn !
. ; i «KalbIKTare! ydee»
; ._ :_ | YLITAPMACHIHAIH HETH3HHAE)
S B fosz o |
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TEMDI

Hanpapgenuio 3313500 «Peruonorenenne» na 2019-2020 yuebabrii 1o1:

Hpoduae AMepHRanoBeAEHHC

Testnt palor Ha pyccKom
SIBIKE

BBIMYCKHBIX  KBATHQPMKANMOMALIX pabor 10

HibIKE

Tembl paboT H2 KBIPIBIZCKOM

| Kyasryproe passatie CIIA
B Hagaite 19 sexa

1 9-KBuiBIMIbH DALIBIHIE
| AKIU=EBE Maraniil 6HYTYYCY.

! Ne | Temel pabor Ha
I | AHRCNHCKOM S3BIKE
{1 | Cultural development of the
{ i US in the early 19" century.
2 | Native American literature.
Indian writers.
3 | AfricanAmericanliterature .
4 | Amy Tan’s work in
' contemporary American
- literature,
5 | Distinctivefeaturesofpostmod

! ernisn.

6 | Realism of America literature  Peasnsny aMepukancrof

| and its difference from
| Western realism,

Jlmreparypa KOpeHHBIX
aMeprkanes, [acarein
| WiH/1eibl,

TyrKy aMepHKaibIKTAPIBIH
anabuarel VHzeewrep
HABY YUY HAPSI.

\hpoaMepHRaHCKAs
| aHTepartypa

AtppoamepuKabiK azaGHsITH,

I'sopucctso Ovu Tan
| COBPEMEHHOR aMepPHKaHCKOR
| AuTepatype.
1

| OTAMUHTEbHRIC HEPThI

i HOCTMOACPHWSMA.

i

| Sv Tasaese savanban
10U STHIH AT B
YBITAPMATHITBITBL

[MocT™oaepHH3IMIHH

GRTOYMBAYRKTOPY.

| JIMIEPATYPBI H CTO OTIHUHRE
| OT 3AIAIHOTO pealTH3MA,

PeainaM aMeprKkaisx
a2a0Ms T (A XKEHE dHBTH
barbun peammsmunnd
O3IOUOITYTY.

oo

9

s
| Nathaniel Hawthorne and his
work,

| Hatanmaaelotopn u ero
| TROpUECTRO,

| PAPMAYLLIRITEL.

Haranwsns! oTopHKaRAAHBIHYLT

The specifics of American
{ literature in the late 19"
century.

| Cnennduka avepHKacxo
L nrreparypsl s kodie 19 pexa.

o 19-KpiBIMAArsl AMepuKa
- Aua0UATHIHEIH Q376U YKTOPY.

i

American naturalism and the

| novels of T. Dreiser.

10 1 Fenimore Cooper and

|

'S literature after World War | JT wreparypa CHIA vocae

| 13 | Edgar Allan Poe. Literature

¢ analysis of the novel " The
! last of the Mohicans™

AMEPHKAHCKANR HATYPAIHIM

U DOMAHE! jE
{ dpatizepa.

!

L Dernviop Kyviep n anaius
¢ posvana «llocaennuit w3

C Morrxasy,

|

I Jlpaitaepaun AMEPHKATBIK
| HATYPasTHIMU KaHa POMaH®I,

i

e ———

- Mermvop Kyliep skana
L «MOrHKaH I aKBIPKBICHD
POMAHBIHETH AHATH3H.

| llpoGaema palersa B
| Ipow3BeacHusIX I appuer
¢ BruepCroy,

I'appuer Buwep Croyayu
HBINADMACKIHIA Ky TIYITYKTYH
kolirefty,

- analysis of the work “Ligeia”

'

| urap Aanan [lo.

| IEPBOR MHPOBOH BOHHB! .

¢ Jyineayk Coryiutas Kuitus.

| Jlurepatypreiii againg
naponsseacHus «Jlureis »,

UBITAPMACKTHBIH a1a0uit
‘CAA00CY.

14 | US positions in the modemn

| world: regional and global

|
| [Mossmum CHIA e

| COBPCMESHHON MHPC!

AMeprKansIk anadbuaT bupuryan |

arap Alman o, «JTureitsy

AKIIHeH a3piprel AyfHenyx
| TO3NUMACK; PErHOHAILIBIK,
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strategy, instruments of
i influence,

T
i

PErHOHABHAA U rrobaikHas
CTpaTerus, HHETPYMSHTE]
BIIHAHHA.

001 ABIK CTPATETHACHI,
TAACUPITVY KVDATAADE,

Hyvmmak kya” AKIsEBM
A3LIPKEI DTANTATE ThILIKE!
[HOTATHKACHL

Ko MagaHuaTTy MaMIeKeTTHH
casicuit OHpleiri. (MHcaTEl

I5 | “Solt power” in US foreign | «Markas cuta» 8o BHemHeld |

| policy in the modern stage. | momarike CLIA xa

; | COBPEMEHHUM JTArC,
| 16 | Political identity of a ! ITonuTHgeckas
i multicultural state. | WIEHTHYHOCT
! (fexs. USA). | IOTMKYIBTYPHOTO AKILD.

FOCY ApCTRA [Ra ITpUMepe

I CIIA).
| S e e DO — T—
' 17 i Hpobaema raobanproit

missile defense
system{ABM) of the US and
its impact on the nature of
Russian —American relations.

| T problem ofthe global
|
|
|
|

CHCTEMB! TIPOTHBOPAKESTHOM
oGopon (TIPO) CILIA u ee
BIWSHAC HA XApakTep
POCCHITCKO-aMEPHKAHCKHX

| OTHOUIEHWH,

AKIIabty qyfHdesyk agTH
PAKETANIBIK KOPrOHYY
cucremacst (Ob) kaHa opye-
AMEPHKAIBIK MYHO3AO0IY AHEIH
Taacupu Ooronya kelrei.

18

" The role of the US in the

- formation of the UN, 1945-
| 1961,

Evolution of the doctrinal
{ foundations of US foreign

. policy under globalization.

f Posw CTHA B CTagOBICHUN

gesrensgoctd OOH, 1945-
1961 rr.

BY Yhyt winMepayyyryHyH
KkasipiTansireniia AKIIIHbH
pory, 1945-1661 xox.

DBOMONS JOKTPUHATRHBIX
OCHOB BHEINHEH TOTHTHRY
CHIA 8 veiopwax
T105aTH3aHH.

IMnobarmamTeipyy

i waprraphiaia AKIIHBH '
{ TEILIKBI CasCaThIHBIN
¢ TOKTPHHATLIK HETH3IEPHHNH

IBOAOIMACHT.

| Strategy, main directions and
features of the
implementation of US foreign
- policy under President

+ Donald Trump.

S integral power factors;
evolution in history and
current status

The dynamics of the

¢ development of Kyrgyz-
American relations in recent
decades

Experience and problems of
| the USA in struggle against
'l international terrorism

| characteristics of the
[ American culture

| CTparerus. OCHOBRHBIC

HPABJICHHUA U ocoberroeTH

Peait3alliil BRCUHCH

s nosmrakn CLUA opw

. DaKTOpL HHTSTPATBHOH

npesnacHTe JoHaibae
Tpavne.

sotd CHIAL sposronms
B HCTOPHH H COBPEMEHHOE
COCTOsHRE

| Crparerysicnbl, HETH3TH

GarplITTapst XKaHa IIPe3sHAEHT
Homasea Tpasit ainisieaa
AKTbH THIOIKL! CasiCaThiH
HILKC QIIBIPYY O3re48IYKTOpY.

AKIlInbra dupuryy

Ky6y;’l YLITapbll T4pbIX KaHa
3aManOar SROJIOIHACEIHEH
abasbt.

ﬂlr‘] HaMWKa PasBHTHA
KLIPTBI3CKG-aMEPUKAHCKUX
OTHOMICHR B TTOCICTHHT

| ACCATILISTHA

Ormrr 1 npoGnemsr CITIA 8

Bophiie ¢ MEKIYHAPOIREM

- TEPPOPHIMOM

AMEPHKQTHIK MAMHICITICPUARH

OHYTYY JMHAMTKACKHL

“AKII#sm o1 apaliblK
TEPPOPH3IMIE Kapilsl KYPeLyy

Takprfackl wana keireiinepy.

| DCHOBHAS HepTa
| AMEPHKAHCKOH KYJIBTYPbI,

Ani CPHKETRIK MATAHMH ITRIH

| HEFH3ITH KYpanbl kaTapsl

|

HHAHBWIVATTHIM
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25 | Women’s role in

| Posib mewnms 8 passy s i
| PYHRIIHOHHPOBAHHM
| AMEPHKAHCKOYO TeaTpa

development and functioning
% of the American theatre

: \\wpm\an BIK TEATP/IBI
SHYKTYPYY JKaHa HITTeLHMHIC
AATIAPABIH POAY,

(]
2,8

27

/

ey — il e

DxojoTHYCCKHE (HAKTOPS! H
AX BAMARME HA PAIBHTHC

b eouaTeHE cdiep

| aMepHKanCcKoro obmerina

Environmental factors and
their impact on social spheres
| improvement in the US
| soctely.

! Ihmmmzu«-m of American
'. literature and its differences
| trom British romanticism.

| POMAHTHIM B aMepHKAHCKOH
| IHTEPATYpPe 1 ero OTIHIHA O
| OPHTANCKOrO POMAHTHAMA.

ﬂmepnm KOOMYHYH COTIHasLE]
OHPOCYH OHYKTYPYYTe Kaparta ;
IKONOTHSNBIK PUKTOPAOD Kana |
© ATApABIH ’r’aacnpn. —i

' pOMdH'mm MEHEH

- BputanusABK anadis

TpaMaHTH3MUHHH
AHBIPMAYBLIBIKTAPBL

[ English epic “King Arthur”
and its literary analysis.

Antauickutt onoe «Kopoas
ApPTYP» W €O THTEPATYPHBIH

 Anmamme sriocy «lTaaenma
ApPTyp» KaHa AHbIH afgadwi

and Mark Twain. arepanypa ¥ Mapx Tseea.

| L ananus, TANA00CY.
29 | American literature of the | AMepHKaHCKAs THTepaTyYpa | 8-KBUIRIMArBl AMEPHKANBTK |
18" century and its L 18 Beka 1 ce OTITHUMS 01 anadus1sl Kasa anstH Esporna |
S S ! 3 s . !
differences from European | surepaTypr] eBponeHeKmx { OJIKBCYHOH aHbIPMaYBIABINbL
couniry. CTPaH, | !
|
S . B 5 . i - |
30 | American children’s literature | AvepHRaACKas 1eTeRasn AMEPHKAHBIH 2 la0NSITR KaHa

: Mapk Tren.

Hureparyproe nacaeame
CLUA rrocie BTopod
MHPOBOH BOMHHBL

he literary lcg_zlx_ of the
Z United States after World
{ War 11

DruHTH JyiHe YK COTymTan _
iniakn AKI azabnit Mypacst. |

Tipoduar «Kwraepenenue»

Nu

Temn1 pabor Ha pyeckom
3L

Tewmbt paGor na Kuraiickom |
3bIkEe

Teybl paboT Ha KLIPrBIBCKOM |
A3bIKE :

|
|
A S

| PasBuTHE SKOHOMHKH KuTas:

HERFERISSAE

i | |

}\EITdM AKOHOMHKACKIHBIH |

[ i | [ICPCTICKTHBBI W MPOGHEMBL. | @HYIYYCY:  Kejlguerd  JKaHa
i ' Ke#reiiopy.
. " = - |
[2 | DKOHOMHUECKOG Kepreperan meden  Korraiapis |
g ‘ L(J [INCHTTECTBO PYTOCYHIAAIBY 2KOHOMHKAIBLIK |
Kripreizerana v Kuras, KBIZMATTALIYY.
3 iy - [ Bennkas Kntalickas crena. | VI_\ Kerrait ayGansi, L
9 qﬁl%iﬁ@ €l LATE HE vy Kerra#t 3
4 hEHTEREERENY h‘ommy}mc TWHECKAR  MApPTHA KoiTaii hl)MM}'HFiCT]?H;
[ e Kuras w e poas B | napruscel xama aneiH K9l
BARBRTHER | 0BpazoBanuy §  PAIBATHH | TY3yYAe OKAHA  GHYKTYPYYIe
| KHP | @HBIH POlY.
5 **W@Tiitﬁ’é‘ g Cmp\mzmzeuao MaaHHAT KaHa OHIHM GepyY |
{ e Keipremerana u  Kurtas B | aarsmna  Keiprei3crad MEHEH |
{ =i | oBnacTH KYARTYPHI u | Korrait/ibin OpPTOCYHIArs! l
I—————| SR e S = IEN :
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{ obpazonanns, | KBI3MarTauyy. i
6 | Tlekun " cro | [lekus xaHa awwslE  CBHiTVY |
JOCTOHPUMEYATEILHOCTH, CHIMBIKTAHMYY WalTapsl.
7 | Hayka #n  texuonornu  w | Kerrait W/RMH KaHa
§ Knrae, | TEXHOJOTHUACHL
! 8 TS g Nl } Waayerpus typusma 8 Kutae. | Kerralt Typusm tapmarsl.
| | |
| | R e o o - .
|9 | hERE | Knraficxnit Hoswiit ros, KpiTadt mRars! BT
i— - T » T =) ;
[ 10 hEE S R { Kurafickas  sasounes ¢ | Kerrall cyper sana koprem
‘ : | IPHKIAAHOE HCKYCCTBO. OHBPHYIYTY.
| e e |
[ 11 | Karaitckan useca u mysbika. | Kerrait [BECacsl Hana |
i g | MY3BIKACHI. i
to e |
T a2 a
12 . MagecTHRIC  IWUHOCIH B ‘ Kritali  TapeIxBlHIa  8TAKTYY |
| i
| neropun Karas, | MHCAHTEp, .
. !
2] Knnmar B Kwrae. ¢ Keprraftass aba sipaiisl.
| e e Ty T = =il | e e
14 - Karailckni wait u dapdop. | Kerrafiuen qanel WaHa |
| '| (bapdopriopy. i
CocrasHbie YacT J KniTait apiOyuHAH KaHAAMa
5 kuTafckoro  neporsmpa | | SOMYKTOPY KAHA XKaA3Yy
b Mpasuisa HPABOTTHCAH S | apexKECH
| |
16 WAE ST | Tonbl B KUTARCKOM S3BIKS | Kprrait THAMHIeTH Sacrmaap
| !
17 s B s E | Kwrai BO spemena | UlHIBIXaH 1o0pYHAars Kerrait
| Uprnrusxara !
| |
18 | WFHIPRE 5 F R ' HunsnHb kuTaickoro | Kerralt apuGuain OKyAyIiyHRYH
‘ N geporauda M WIMCHRHWE | VHAYK TH3METH KaHa
. TOHG - HaCk™MAAPIBIH 03repYHIY

19 G 12
LA i)

{ HpoBaemsl  pepesopa ¢
| KHTAHCKOrO Ha KBIPUBICKHN
| SI3BIK

- Kerrafiwanan  Kelpreis  mromime
| KOTOpYY/la KeHy:1 Oypa Typrau

It U}

| | | Macesrerep |
{
J | |
| y r ¥ o |
20 Yipomenue KHTAHCKOIQ | Kerraii ApHOTCPHHEUH |
| ueporiHa | KBICKAPTHII HKa3BUTHIUET
- (Dp— A S—
21 | [Toasus Karvas so spemena | Kerrafiasms  Tan  doopynjars!
| - i
[an | pipna
| | HIpiap
22 I | Kanmurpads Kuras ‘ Kuiralt koprem xasyycy
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23 REBYE E HcTopuueckas TUIHOCTH Kerratinera Tapexuii anamer Lay
Kuras ay Iay | Hay
24 REEFEN [ocaeauuit unMiepatop | KbITaft b aKbIPKEI aABILIACKHT
: Kuras [y Un Iy Wn !
[poduns «ApadoBesenue»
Ne Temel paGor va apaGekom Tembl padoT Ha pycekom | Tewmsr pabdor
#3BIKE I3bIKE
: HA KBIPTBI3CKOM H3BIKE
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CHTYaLNs B 3aBOEBaHHONA Hcrianng MamIeKeTHHIETH




adl gaé A i)

apadamu Mcnannu.

KOOMJIYK-casicui adait.

‘ KypéH apé[6 XKaHa

MOp(hOIOrHH apadekoro

Apad THIMHUH
MOP(OJIOrMACBIHAA HAASTTYY

11| Opebesall el 4830 201 € 4l 3 | KopaH Kax MopaiibHBIit
KOZEKC apaboB-MyCYIBMAH. | MYCYJIMaAHIapAbIH MOPATLABIK
KOZEKCH.
12 ] oSkt A Y1 (e gikall OcHoBHBIE pUTYanbl HeldaMa. | Mcmam/iarsl HETH3Ty BIPBIM-
' KBIPLIMIAP.
13 | oaladl e MycyIBMaHCKHe TTpas/IHUKH. | MycynmMaH MadpaMTapsl.
14 | ¢« gl ol JSI} Ay padl 5 5y Apabckas cembs: HOPMBI Apab yH-Oynecy: HUKeHUH
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H3BIKA ITHIITED
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Y1Bepiuth 32 Kadeapoit «Coummaaspas pafora» COeAyOMIHE TEMbl BBIYCKHBIX
KBaNpUKANUOHHBIX padoT juis cryxenTor 4-ro kypea HanpasiacHus «Coumansnas
pabota» na 2019-2020 yaebuwrii ron:

1. TIpoGremnr

BBIITYCKHUKOB JICTCKUX WHTEPHATHRIX YUPSIKICHHH.

L

COLManbHOR amanTallMd ¥ TOATOTOBKA K CAMOCTOSTEIBHOH

HECOBEPIIEHHONETHUX (Ha npuMepe [leHTpa 3amuTsl gerel).

o L

Hacemenus KP.

MOHHTOPHHT  CHCTEMDI

AJZlpecHas COMAIBHAS TOMOLIEL B CHCTEME COUMAIBHOM 3ALUUTH HACEICHUS,
Conwnamsras paboTa ¢ HHBATHIAMH B YCIOBUAX CTAHOHAPHOTO YUPEIKIEHHAS,
Oprarn34aiis OTICKH M MONeHHTCIIBCTRA AeTel cnpoT B Keipreisckoit Pecniyfuke.
NPENOCTABIEHHS TIPAROBOH MOMIIH  MaTOHYIIUM

7. CoumanpHag 3aluTa cTyIeHUCCKOM Monoaexu B Keipreisckoi Pecny6iimke.

AKHU3HU

Opraauszanms counatsroi paloTsl B COUHAIBHO-PEAOHITHTAIMORHBIX YUPEKICHANN 1715

CIOAM



8. Opraumzanys comuaipHOM 3amuTel «CeMbM rpymmel  pucka» B KeIpreiexoi
Pecny6nmke.

9. CouvanbHO-SKOHOMHYECKas TOMOIIEL MaoobecnedeHHo cembe B KP.

10. Be3paboTHast M010/1€Kb KaK 00BEXT cOlMaIBHON paboTsl.

11. HeareTbHOCTh MECTHBIX OPTaHOB CAMOYTIPARICHMA B PELICHHH COLUATBHBIX TPoOieM
HaceJeHsl.

12. Murpauust MOTOACKH: cTieUr(rka U MyTH petuenns B Kelpreizcko# Pecrrydmike.

13, TexromorHu paboThl Ciy»KOBI 3aHSTOCTH HACEIEHHS B YCITOBUAX PHIHOYHBIX OTHOIIEHHH.

14, Opranuzars  coumaabHod paboTBI B TEPPHTOPHATBHBIX ICHTPaX COLHUAIBLHOTO
00CTy KIBaHUS HACCTEHUS,

15, BraroTBOpUTCABHOCTE M €¢ POADL B COLMANbHOMN 3alINTe HACENICHNUS.

16. CucTeMa coumMaiibHOM 3aIHTR MATEPUHCTBA U AeTeTea B Keiprencoit Pecriybroike,

17. Cucrema neHCHOHHOTO cTpaxoBaHus B Keiprsizckoit Pecnybnuke.,

18. TexHomOTHY YIIpaBIeHHS YeTOBEUYCCKHMH PECYPCaMH B COBPEMEHHYIO 31I0XY.

19. TexHO:TOrMM COUHATEHON PabOTHI C HAPKO3ABUCHMBIMH.

20. Arrecranus xax Gaxrop nosbiuieHus 3GHGEKTHBHOCTH TPYla COHATBHBIX PabOTHUKOB.

21. CoBepIIEHCTROBAHNE COLWAIRHOTO ODCTY)KHBAHMS HACC/ICHHUS OpraHaMH MECTHOIO
camoynpasieHust Keipresckoif PeciyOnnku.

22. TocyAapcTBEHHAS CHCTEMA COLMAIBHEX TOcCOOHH 1 KOMITEHCATIMOHHBIX BBITINAT.

23, MeToub! ¥ TEXHOIOTHH COIMATTEHO-TICAAI 0T HIECKON PAaBOTHI B IITKOJIE,

24, Counanbhas MpodUIaAKTHKA Je3a7aliTauly HecoBepIneRnoaeTHIX B KP.

25. OcHOBHBIC HalpaBiIcHWs TeHCHOHROTO obccuedenns HaceneHus  Kelpremckoii
Pecnyomuxu.

26, MHROBAUMOHHEIE TEXHONOTHH NOMOIIHM ASTAM B TPYIHOH JKHM3HCHHOH CUTYaIHH.

27. TocynapcTBeHHBIE COLMAlbHBIE NPOTPaMMBI U IIPAKTHUECKAS JAEATEABHOCTH 1O WX
peaTH3anH.

28. 3anpira paB ¥ MHTEPECOB MEHIIHH COMAIBHO-TIPABOBOIH aCHEKT.

29. ®opmel M MeTOAbI BiaumogeHcTBHA obllecTBa  MycydbMaH K OOLIECTBEHHBIX
oprarnanui B chepe connanbHoi B KeIpreiscrase.

30. IHHOBaUMOHHEIE TEXHOJOTHH COUHATLHOrO OOCTY)KHBaHWS HaceneHus (Ha TpEMepe
KaTErOPHH KIHESHTOB MO BLIDOPY CTVASHTA).

31. Meauxo-conunanbHas 3KCIepTH3a npu padoTte ¢ JIIOABMH € WHBATMIHOCTREO.

32. MecTto, poib ¥ TPaKTHYCCKUN OMBIT OOMIECTBEHHBIX M PENUMIMO3HBIX OpPTaHW3alHil B
PEIICHUH 1IPOOIEM COLHANBHON 3aINThI HACCIICHHUS.

33. Opranuzanvg counaneHol padoTel ¢ jimuamn 0e3 ONpeeIeHHOTO MECTa JKUTENbCTHA,

34. TlocpeTHHYECTBO K KOHCYTIFTHPOBAHE B COMUANBHOMN paboTe.

35.Ponbe u BO3MOXHOCTH HCIOJNB30BAHHS HHPOPMAIMOHHBIX TCXHOJIOTHH B CHCTEMe
COTHAaNBEHOH padoThl,

Yreep/uTh 33 Kadenpoli «DusocodnH M CONHAIBHO-TYMAHUTAPHBIX HAYK»
CACYIOMHE TeMbl BhIMYCKHBIX KBAAHQHKAUMOHHBIX pador Ha 2019-2020 yuedHsIH Toa
AJs CTYACHTOB 4 Kypca Hanpasiaenusi «@uaocodusmn;

[pobneme! o61ecTBa B couransHol GHI0COPHH,

. JyXOBHBIE OCHOBBI 0OIECTRA.

Pons pennrun B passurun o6mecTsa.
CounaneHo-pusiocoheruii anatmuz npobuey obpazosarus,
@unocodus rmodannzanuu.

®utocodckie KOHIENIUY BAACTH.

Konuenmun pemoxpatuu B netopun Qumocohekoit Meicau.

AL, | U Y D



10.
Il
12.
13.
14.
15.
16.
1k
18.
I
20.
21
22
295
24.

25.

26.

27.

B,
40.
41.
42,
43.
44,
45,
46.
47.
48.
49,

Poite HACOTOTHH B PAa3BUTHH OOIIECTRA.

DakTops! GOPMHPOBAHHUA TPAKIAHCKOIO 00111eCTBA B KBIprBI3CTaHE,
Gunocodus moauTHKY: NpodaeMa COOTHOIIEHUS STHKH W ITOTHTHKH.
CotmanpHO-QunocoGeKuHd aHaIH3 npofaeMbl COOTHOIISHHS IIOJMTHKH U DKOHOMHUKH.
dunocoPcKre BONPOCH MEHEKMEHTA.

Ponb KyABLTYPHI B PA3BHTHH MEHESTKMCHTA,

KoHmermmm MeHeIKMeHTd,

DUT0COPUS TTOIUTHUECKOTO BPEMEHH # [IPOCTPAHCTRA.

OHTONOTHS NOJHTHHECKOH BIacTy,

Dunocodekne BOMPOCH I'0CYTaPCTBEHHOIO YIIPABICHUS.

Ousocodckre KOHIENIHE FocyAapeTsa.

Ournocodus MEKIYHAPOAHBIX OTHOLICHHUH! TPEAMET, IPOOIEME] M TPUHIUIIKL
Mertadusnka KOHPIUKTOB.

. Ornocodma ITHKH: YTHIMTAPA3IM KAK MOIEAb YTHHCCKONH OLEHKH.

Teopuu cupaBeaTHBOCTH M I'OCYAAPCTBEHHOE YIIPaBICHUE,

DTUYECKHE BOTIPOCHK! [OCYAAPCTBEHHON CayKOb!.

MopastbHBIC TEHHOCTH I'OCYAAPCTBCHHON CayuORT.

DustocohHs rocy1apcTBEHHOIO YIPABICHHUS: KOH(INKT HHTEPECOB Ha I'OCY1apCTBEHHOH
ciyx0e,

TpaxTuukas durocodus yapaBIcHus: cIocoObl ¥ CpeacTBa HPABCTBEHHOH MOTHBAIIMK
TOCYAAPCTBESHHBIX CIIVIKAIIKX, &
Duocodust TOCYIAPCTBEHHOI0 VIPABIEHHUS: BOIPOCHT OPTAHM3AINT TOCYIAPCTBEHHOH
CIy K0P

Ou0cOPCKO-NOTHTHYECKH T 4HAIH3 COBPEMEHHRBIX KOH(IMKTOB.

. [TpoGieMa MonepHU3aIuK 00IIIECTRA.
. Dunocodus TEXHHKH.
. Konntenmuu corpemertoro ofuecTaa.

[Ipobnema cpaseTMBOCTH B hrstocodhun.

. Ilpobaema grasiora B gpuaocodum.

Kornenumun noauTuku.

. OcobentoctH PEIUTHO3HOTO CO3HAHUS B COBPEMEHHOM KHpFBBCTaH@.

Pazputie HekyceTsa B KeIprorcrane B COBPEMEHHBIX VCIOBHSIX,

. UndopMamonHble TEXHOTOTAM KaK NPEIMEe T COUHATRHO-(DUI0COHCKOro aHanmnsa,
- CounanbHo-durocodckuil anaimn3 podIeMbl MHUTPALHK B COBPEMCHHAIX YCTOBHSX

Keipremekoii Pectivoanxa.

IIpasa sxeHUIMH B HCIaMe U uX cOOIMOICHAE B CBETCKOM FOCY/IaPCTBE.
dunocodus ANMOHCKOTO MEHEDKMEHTA.

DutocoQcKuil aHATH3 TEOPHH MeHeDKMEHTA.

AKCHOJOTHYECKHE TPEITTOCHLIKH YTIPABISHHS,

SereTiKa B MCUXOJOT M XYI0KECTBEHHOIO TBOPUECTBA.

AKCHOJIOTHS BJACTH.

StHdeckue uner 8 Ghurocodnu ans-Dapadu.

dunocous npasa ['eresst BOMPOCH! yiipaBiIeHus,

DunocopHT MEKKYIBTYPHOTO JMAI0Ta.

Dx3ucTeRUKaNLHAs GHI0COB S OCHORHEIE WICH W ITPODICMBL,
Dunocoheknit aHaNI3 MPOOISMBI COOTHOLIEHHS VIIPABISHUS U ICHXOJIOTHH.



50. ®unocodekuii aHATH3 TPOGIEMBI COOTHOIIEHUS TIOTUTHKY W YIIPABICHUS.

51. dunocodus TOCYAAPCTBEHHOTO VITPARICHHUS: OCHOBHBIE W/I€H W TPODIEMBI,

52. ®unocopus aMEpUKAHCKOTO MEHSTKMEHTA.

53. ®unocodns SusHeca: OCHOBHBIC HACH H TIPOOACMBI,

54. Duaocodns MEXKITYRAPOAHRBIX OTHONICHNH B ipon3senenus ['enpu Kuccunmkepa.

55. lemokpatuyeckas cucTeMa coppemerrocTr: Ha npumepe CHIA, Keipreiseran, Hrorus,
56. ®unocodus Su3Heca: pa3BUTHE IpeANpHHMMaTENLCTBA B KbIpreiscrane.

57. ©unocodekas aHTPOTONOTHA: MUQ U CKa3Ka B CUCTEME BOCTIHTAHUS IeTeH.

Ocnosanne: Pamopra 3aB.kadeap.

Pextop HOY VHIIK «MYK» AT A = Caswenxo E.JO.
K.T.H., AOIEHT



